
Na temelju flanka 27. stavka 4. Zakona o radu (Nar. novine, broj 93/14,727/17,98/19, f5!22,46/23,
64/23), te_alanak 18. stavak 1. toaka 5. Zakona o turistidkim zajednicama i promicanju hrvatskog

turizma (Nar. novine, broj 52/!9, L44/20, dalje u tekstu: Z1-Z), Turistidko vijeie Turistidke zajednice

Grada Siska, (dalje u tekstu: Poslodavac), na 19. sjednici za mandatno razdoblje 2020-2024. odrianoj
dana 9.7.2024. godine donijelo je ovaj

PRAVILNIK O RADU

alanak 1.

1) Ovim Pravilnikom o radu (dalje u tekstu: Pravilnik) ureduju se plaie, organizacija rada,

postupak i mjere za zastitu dostojanstva radnika te mjere zaitite od diskriminacije i druga
pitanja vaina za radnike zaposlene kod Poslodavca, a pobliie se uretluje:

zasnivanje radnog odnosa,

zaitita iivota, zdravlja i privatnosti,

za!tita trudnica, roditelja i posvojitelja,

zaitita radnika koji su privremeno ili trajno nesposobniaa rad,
probni rad, obrazovanje i osposobljavanje za rad,

radno vrijeme,
odmori i dopusti,
moguinost drukdijeg ureafenja radnog vremena, noinog rada i odmora,
plada i naknada plaie,

materijalna prava radnika,

izumi i tehniaka unapretlenja radnika,

zabrana natjecanja radnika s Poslodavcem,

naknada itete,
prestanak ugovora o radu,

ostvarivanje prava iobveza iz radnog odnosa,
prijelazne i zavrine odredbe.

2) Organizacija rada Poslodavca i pla6e radnika pobli:e su uredeni u Prilogu l. ovog Pravllnika o

radu.

alanak 2.

1) Poslodavac je obvezan u radnom odnosu radniku dati posao te mu za obavljeni rad isplatiti
plaiu, a radnik je obvezan prema uputama koje Poslodavac daje u sklad u s naravi i vrstom rada,

osobno obavljati preuzeti posao.

2) Poslodavac ima pravo pobliie odrediti mjesto i naain obavljanja rada, poitujuti pri tome prava

i dostojanstvo radnika.

I. TEMEUNE ODREDBE

alanak 3.

1) Ako je neko pravo iz radnog odnosa razlidito uredeno ugovorom o radu, ovim pravilnikom, ili
zakonom, primjenjuje se za radnika najpovoljnije pravo, ako Zakonom o radu ili drugim
zakonom nije d rukiije odredeno.



II. ZASNIVANJE RADNOG ODNOSA

Sklapanje ugovora o radu

dlanak 4-

1) Radni odnos zasniva se ugovorom o radu.

2) Ako Poslodavac s radnikom sklopi ugovor za obavljanje posla koji, s obzirom na narav i vrstu
rada te ovlasti poslodavca, ima obiljeija posla za koji se zasniva radni odnos, smatra se da je s

radnikom sklopio ugovor o radu, osim ako Poslodavac ne dokaie suprotno.

Ugovor o radu na neodredeno vrijeme

alanak 5.

1) Ugovor o radu sklapa se na neodredeno vrijeme, osim ako Zakonom o radu nije drukdije

od redeno.

2) Ugovor o radu na neodretleno vrijeme obvezuje stranke dok ne prestane na na6in odreden
Zakonom o radu.

3) Ako ugovorom o radu nije odredeno vrijeme na koje je sklopljen, smatra se da je sklopljen na

neodretleno vrijeme.

Ugovor o radu na odreileno vrijeme

alanak 6.

1) Ugovor o radu moie se iznimno sklopiti na odredeno vrijeme za zasnivanje radnog odnosa iiji
je prestanak unaprijed utvrden kada je zbog objektivnog razloga potreba za obavljanjem posla
privremena.

2) Ugovor o radu iz stavka 1. ovoga dlanka moie se sklopiti u najduiem trajanju od tri godine.

3) Pod objektivnim razlogom koji opravdava sklapanje ugovora o radu na odredeno vrijeme ikoji
se u tom ugovoru mora navesti smatra se zamjena privremeno nenazoinog radnika te
obavljanje posla dije je trajanje zbog prirode njegova izvr5enja ogranideno rokom ili
nastupanjem odredenog dogatlaja.

4) S istim radnikom smije se sklopiti najvise tri uzastopna ugovora o radu na odredeno vrijeme
dije ukupno trajanje, ukljuiujuii i prvi ugovor, nije duie od tri godine.

5) Pod uzastopno sklopljenim ugovorima o radu iz stavka 4. ovoga dlanka smatraju se ugovori o
radu koji su sklopljeni uzastopno, bez prekida izmedu jednog i drugog ugovora ili s prekidom
koji nije duii od tri mjeseca, neovisno o tome jesu li sklopljeni samo s jednim poslodavcem ili
s viSe poslodavaca, ako se ti poslodavci smatraju povezanim poslodavcima.

6) Pod pojmom povezanih poslodavaca iz stavka 5. ovoga dlanka smatraju se poslodavci koji su
povezana druStva u smislu posebnog propisa o trgovadkim druitvima, poslodavac pravna
osoba dija odgovorna osoba predstavlja povezanu osobu u smislu opieg poreznog propisa te



7) lznimno od stavaka 2. i4. ovoga alanka, trajanje u8ovora o radu na odredeno vrijeme, kao i

ukupno trajanje svih uzastopnih ugovora o radu sklopljenih na odredeno vrijeme, ukljudujuii i

prvi ugovor, smije biti neprekinuto duie od tri godine:

1. ako je to potrebno zbog zamjene privremeno nenazoinog radnika
2. ako je to potrebno zbog dovrletka rada na projektu koji ukljuduje financiranje iz

fondova Europske unije
3. ako je to zbog nekih drugih objektivnih razloga dopuiteno posebnim zakonom ili

kolektivnim ugovorom.

9) lstekom roka od tri godine iz stavaka 2. i4. ovoga ilanka, odnosno prestankom posljednjeg

uzastopno sklopljenog ugovora, ako su sklopljeni na razdoblje kraie od tri godine, poslodavac

ili povezani poslodavac s lstim radnikom moie sklopiti novi ugovor o radu na odreafeno vrijeme
samo ako je od prestanka radnog odnosa kod poslodavca do sklapanja novog ugovora o radu
na odretleno vrijeme proteklo najmanje iest mjesecl.

10) Ako je ugovor o radu na odredeno vrijeme sklopljen protivno odredbama Zakona o radu ili ako
radnik nastavi raditi kod poslodavca i nakon isteka vremena za koje je ugovor sklopljen, smatra
se da je sklopljen na neodredeno vrijeme.

tlanak z.

1) Poslodavac je duian radniku kojije kod njega za poslen na temelju ugovora o radu na od redeno
vrijeme osigurati iste uvjete rada kao i radniku koji je sklopio ugovor o radu na neodredeno
vrijeme s istim poslodavcem ili prema posebnom propisu s njim povezanim poslodavcem, s

istim ili slidnim strudnim znanjima ivje5tinama, a koji obavlja iste ili sli6ne poslove.

2) Ako kod Poslodavca iz stavka 1. ovog alanka nema radnika koji .ie sklopio ugovor o radu na

neodredeno vrijeme s istim ili slidnim struinim znanjima ivjeStinama, a koji obavlja iste ili
slidne poslove, Poslodavac je duian radniku koji je kod njega zaposlen na temelju ugovora o

radu na odretleno vrijeme osigurati uvjete uredene propisom koji ga obvezuje, a koji su

utvrdeni za radnika koji je sklopio ugovor o radu na neodredeno vrijeme, a koji obavlja slidne
poslove iima slidna struana znanja ivjeitine.

Oblik ugovora o radu

tlanak 8.

1) Ugovor o radu sklapa se u pisanom obliku

2) Propust ugovornih stranaka da sklope ugovor o radu u pisanom obliku, ne utjede na postojanje
i valjanost toga ugovora.

3) Ako ugovor o radu nije sklopljen u pisanom obliku, Poslodavac.je duian prije potetka rada,

radniku izdati pisanu potvrdu o sklopljenom ugovoru o radu.

fizidka osoba obrtnika, osoba koja obavlja drugu samostalnu djelatnost i poslodavac fizitka
osoba kada predstavlja povezanu osobu u smislu opieg poreznog propisa.

8) Svaka izmjena, odnosno dopuna ugovora o radu na odredeno vrijeme koja bi utjecala na

produljenje ugovorenog trajanja toga ugovora smatra se sljedeiim uzastopnim ugovorom o
radu na odredeno vrijeme.



4) Ako Poslodavac prije poaetka rada ne sklopi s radnikom ugovor o radu u pisanom obliku ili mu

ne izda pisanu potvrdu o sklopljenom ugovoru o radu, smatra se da je s radnikom sklopio

ugovor o radu na neodredeno vri.jeme.

5) Poslodavac je duian radniku prije potetka rada dostaviti primjerak ugovora o radu kada je

sklopljen u pisanom obliku te dostaviti primjerak prijave na obvezno mirovinsko izdravstveno
osiguranje u roku od osam dana od isteka roka za prijavu na obvezna osiguranja prema

posebnom propisu.

6) Ako poslodavac sudjeluje u plaianju dobrovoljnog mirovinskog osiguranja radnika, duian je u
roku od mjesec dana od podetka rada, odnosno od ugovaranja pla6anja radnika pisano

obavijestiti o nazivu tijela kojem se obavljaju uplate.

tlanak 9.

1) Ugovor o radu sklopljen u pisanom obliku, odnosno potvrda o sklopl.jenom ugovoru o radu,

mora sadr:avati podatke o:

1. strankama i njihovu osobnom identifikacijskom broju te njihovom prebivaliStu, odnosno
sjediStu,

2. mjestu rada, a ako zbog prirode posla ne postoji stalno ili glavno mjesto rada ili je ono
promjenjivo, podatak o razliaitim mjestima na kojima se rad obavlja ili bi se mogao obavljati,
3. nazivu radnog mjesta, odnosno naravi ili vrsti rada na koje se radnik zapoiljava ili kratak popis

ili opis poslova,

4. datumu sklapanja ugovora o radu idatumu podetka rada,

5. tome sklapa li se ugovor na neodredeno ili na odredeno vrijeme te o datumu prestanka ili

odekivanom trajanju ugovora u sludaju ugovora o radu na odredeno vrijeme,
6- trajanju plaienog godiinjeg odmora na koji radnik ima pravo, a u slufaju kada se takav podatak

ne moie dati u vrijeme sklapanja ugovora odnosno izdavanja potvrde, o nadinu odredivanja trajanja
toga odmora,
7. postupku u sludaju otkazivanja ugovora o radu te o otkaznim rokovima kojih se mora

pridriavati radnik, odnosno poslodavac, a ako se takav podatak ne mo:e dati u vri.jeme sklapanja

ugovora, odnosno izdavanja powrde, o nadinu odredivanja otkaznih rokova,

8. brutoplaii, ukljudujuii brutoiznos osnovne odnosno ugovorene plaie, dodacima te ostalim
primicima za obavljeni rad irazdobljima isplate tih iostalih primitaka na temelju radnog odnosa na

koja radnik ima pravo,

9. trajanju radnog dana ili tjedna u satima,

10. tome ugovara li se puno radno vrijeme ili nepuno radno vrijeme,
11. pravu na obrazovanje, osposobljavanje i usavrsavanje ako ono postoji,

1"2. trajanju i uvjetima probnog rada, ako je ugovoren.

2) Umjesto podataka izst. 1.todaka.6.,7.,8.i9.,11i12ovogadlanka,moZeseuugovoruoradu
odnosno potvrdi o sklopljenom ugovoru o radu, uputiti na odgovarajuii zakon, drugi propis, ili

ovaj Pravilnik koji ureduje ta pitanja.

Nainiia dob za zaposlen.je

alanak 10.



1) Osoba mlada od petnaest godina ili osoba s petnaest i starija od petnaest, a mlada od

osamnaest godina koja pohada obvezno osnovno obrazovanje, ne smije se zaposliti.

alanak 11,

1) Ako zakonski zastupnik ovlasti maloljetnika s petnaest godina i starijeg od petnaest godina za

sklapanje odredenog ugovora o radu, osim maloljetnika koji pohada obvezno osnovno
obrazovanje, maloljetnik je poslovno sposoban za sklapanje i raskidanje toga ugovora te za

poduzimanje svih pravnih radnji u vezi s ispunjenjem prava iobveza iz toga ugovora ili u vezi s

tim ugovorom.

2) Ovlastenjezasklapanjeugovoraoraduizstavkal.ovogailankamorasedati upisanomobliku

alanak 12.

1) Posebni uvjeti koje moraju ispunjavati zaposleni u lokalnoj turistiakoj zajednici, regionalnoj
turistiakoj zajednici, Turistidkoj zajednici Grada Zagreba i Hrvatskoj turistiikoj zajednici

utvrdeni su Pravilnikom o posebnim uvjetima kojeg donosi ministar nadleian za poslove

turizma, a ugovor o radu moie se skloplti samo s osobom koja sukladno Zakonu udovoljava

tim uvjetima (dlanak 21. stavak 2. ZTZ).

2) Posebni uvjeti za sklapanje ugovora o radu s Poslodavcem, za svako radno mjesto, odredeni su

l. Prilogom Pravilnika o radu Turistiake Zajednice Grada Siska.

3) Posebni uvjeti odnose se na zahtjeve koje mora ispunjavati radnik za rad na pojedinom poslu

(radnom mjestu), a odnose se na uvjete struEne spreme, radno iskustvo, posebna znanja i

sposobnosti.

4) Posebni uvjet ,,poloien ispit za rad u turistiakoj zajednici" propisan je alankom 23. ZTZ-a i

shodno tom ilanku regulira se ugovorom o radu.

alanak 13.

1) Prilikom sklapanja ugovora o radu itijekom trajanja radnog odnosa, radnikje duian obavi.iestiti
Poslodavca o bolesti ili drugoj okolnosti koja ga onemoguiuje ili bitno ometa u izvrienju obveza
iz ugovora o radu ili koja ugroiava Zivot ili zdravlje osoba s kojima u izvr5enju ugovora o radu

radnik dolazi u dodir.

3) Troikove lijeaniakog pregleda iz stavka 2. ovog iianka snosi Poslodavac

1) Prilikom postupka odabira kandidata za radno mjesto (razgovor, testiranje, anketiranje isl.) i

sklapan.ia ugovora o radu, kao itijekom trajanja radnog odnosa, Poslodavac ne smije tra:iti od
radnika podatke koji nisu u neposrednojvezi s radnim odnosom.

Posebni uvjeti za sklapanje ugovora o radu

2) Radi utvrdivanja zdravstvene sposobnosti za obavljanje odredenih poslova, Poslodavac moie
uputiti radnika na lijeaniaki pregled.

alanak 14.



2) Na nedopu5tena pitanja iz st. 1.. ovoga dlanka ne mora se odgovoriti

III. ZASTITA ZIVOTA, ZDRAVUA I PRIVATNOSTI

tlanak 15.

1) Poslodavac je duian pribaviti i odriavati radni prostor, uredaje, opremu, alate, mjesto rada i

pristup mjestu rada, te organizirati rad na naain koji osigurava zastitu iivota izdravlja radnika,

u skladu s posebnim zakonima idrugim propisima inaravi posla koji se obavlja.

2) Poslodavac je duian upoznati radnika s opasnostima posla koji radnik obavlja

3) Poslodavac je duian osposobiti radnika za rad, na nadin koji osigurava zastitu iivota i zdravlja

radnika te sprjefava nastanak nesreia.

4) Ako je Poslodavac preuzeo obvezu smjeitaja I prehrane radnika, pri izvrienju te obveze mora

voditi ratuna o za5titi iivota, zdravlja itudoreda te vjeroispovijesti radnika.

elanak t5.

1) Osobni podaci radnika smiju se prikupljati, obradivati, koristiti i dostavljati treiim osobama
samo ako je to odredeno Zakonom o radu ili drugim zakonom ili ako je to potrebno radi

ostvarivanja prava iobveza iz radnog odnosa, odnosno u vezi s radnim odnosom.

2) Ako je osobne podatke iz stavka 1. ovog dlanka potrebno prikupliati, obradivati, koristiti ili
dostaviti treiim osobama radi ostvarivanja prava iobveza iz radnog odnosa, odnosno u vezi s

radnim odnosom, Poslodavac mora unaprijed pravilnikom o radu odrediti koje ie podatke u tu
svrhu prikupljati, obradivati, koristiti ili dostavljati treiim osobama.

3) Osobne podatke radnika smije prikupljati, obraafivati, koristiti i dostavljati treiim osobama

samo Poslodavac ili osoba koju za to posebno opunomoii Poslodavac.

4) Pogrelno evidentirani osobni podaci moraju se odmah ispraviti

ilanak 17.

1) Osobni podaci za tije duvanje viie ne postoje pravni ili stvarni razlozi moraju se brisati ili na

drugi nadin ukloniti.

2) Poslodavac ili druga osoba koja u obavljanju svojih poslova sazna osobne podatke radnika, te
podatke trajno mora auvati kao povjerljive.

IV. ZASTITA TRUDNICA, RODITEUA I POSVOJITEUA

ilanak 18.

1) Poslodavac ne smije odbiti zaposliti ienu zbog njezine trudnoie, niti joj zbog trudnoie, rodenja
ili dojenja djeteta u smislu posebnog propisa smije ponuditi sklapanje izmijenjenog ugovora o
radu pod nepovoljnijim uvjetima.



2) Poslodavac ne smije traziti bilo kakve podatke o trudnoii niti smije uputiti drugu osobu da ih

traii, osim ako radnica osobno zahtijeva odredeno pravo predvideno zakonom ili drugim
propisom radi za5tite trudnica.

dlanak t9.

1) Trudnoj radnici, radnici koja je rodila ili radnici koja doji dijete u smislu posebnog propisa, a
koja radi na poslovima koji ugroiavaju njezin iivot ili zdravlje, odnosno djetetov iivot ili
zdravlje, Poslodavac je duian za vrijeme koriitenja prava u skladu s posebnim propisom,
ponuditi dodatak ugovora o radu kojim ie se na odredeno vrijeme ugovoriti obavljanje drugih
odgovarajuiih poslova.

2) U sporu izmedu Poslodavca i radnice samo je doktor specijalist medicine rada nadleian
ocijeniti jesu li poslovi na kojima radnica radi, odnosno drugi ponudeni poslovi u sludaju iz
stavka 1. ovoga dlanka odgovarajuii.

3) Ako Poslodavac nije u moguinosti postupiti na nadin propisan stavkom 1. ovoga dlanka, radnica

ima pravo na dopust u skladu s posebnim propisom.

4) Prestankom koriStenja prava u skladu s posebnim propisom, prestaje vaiiti dodatak iz stavka

1. ovog dlanka te radnica nastavlja obavljati poslove na kojima je prethodno radila na temelju
ugovora o radu.

5) Dodatak ugovora o radu iz stavka 1. ovog dlanka ne smije imati za posljedicu smanjenje plaie
ra d n ice.

6) Rodiljna i roditel.iska prava i potpore radnik tijekom radnog odnosa ostvaruje u skladu s

posebnim propisom.

Zabrana otkaza

6lanak 20.

1) Za vrijeme trudnoie, koriStenja rodiljinog, roditeljskog, posvojiteljskog, odinskog dopusta ili

dopusta koji je po sadriaju i natinu koriStenja istovjetan pravu na oainski dopusta, rada s

polovicom punog radnog vremena, rada s polovicom punog radnog vremena radi pojaaane

brige i n.jege djeteta, dopusta trudnice, dopusta radnice kojaje rodila ili majke koja doji dijete,
te dopusta ili rada s polovicom punog radnog vremena radi brige i njege djeteta s teZim
smetnjama u razvoju, odnosno u roku od 15 dana od prestanka trudnoie ili prestanka

koriitenja tih prava u skladu s posebnim propisom kojim se ureduju rodiljna iroditeljska prava,

Poslodavac ne smije otkazati ugovor o radu trudnici i osobi koja se koristi nekim od tih prava.

2) Otkaz iz stavka 1. ovoga tlanka je niStetan ako je na dan davania otkaza Poslodavcu bilo
poznato postojanje okolnosti iz stavka 1. ovoga ilanka ili ako radnik u roku od 15 dana od

dostave otkaza obavijesti Poslodavca o postojanju okolnosti iz stavka 1. ovoga ilanka te o tome
dostavi odgovarajutu potvrdu ovlaitenog lijeinika ili drugog ovla;tenog tijela.

Pravo radnika da izvanrednim otkazom otkaie ugovor o radu

tlanak 2t.



1) Radnik koji koristi pravo na rodiljni, roditeljski iposvojiteljski dopust ioainski dopust ili dopust
koji je po sadriaju i naainu koristenja istovjetan pravu na ofinski dopust, , rad s polovicom
punog radnog vremena, rad s polovicom punog radnog vremena radi pojadane njege djeteta,
dopust trudnice ili dopust radnice koja je rodila ili majke koja doji dijete, te dopust ili rad s

polovicom punog radnog vremena radi brige i njege djeteta s te:im smetnjama u razvoju ili
kojem ugovor o radu miruje do treie godine iivota djeteta u skladu s posebnim propisom o
rodiljnim i roditeljskim potporama, moUe otkazati ugovor o radu izvanrednim otkazom.

3) Trudnica mo:e otkazati ugovor o radu izvanrednim otkazom

Pravo povratka na prethodne ili odgovarajude poslove

elanak 22.

1) Nakon isteka rodlljnog, roditeljskog, posvojiteljskog i odinskog dopusta ili dopusta koji je po
sadriaju i naiinu koriitenja istovjetan pravu na oainski dopust, dopusta trudne radnice,
dopusta radnice koja je rodila ili radnice koja doji dijete, dopusta radi skrbi i njege djeteta s

teiim smetnjama u razvoju te mirovanja radnog odnosa do treie godine :ivota djeteta u skladu
s propisom o rodiljnim i roditeljskim potporama, radnik koji je koristio neko od tih prava ima
pravo povratka na poslove na kojima je radio prije koriltenja toga prava.

3) Ako je prestala potreba za obavljanjem poslova koje je radnik obavljao prije koriitenja prava iz
stavka 1. ovoga ilanka, poslodavac mu je duian ponuditi sklapanje ugovora o radu za

obavljanje drugih odgovarajuiih poslova, diji uvjeti rada ne smiju biti nepovoljniji od uvjeta
rada poslova koje je obavljao prije koriStenja toga prava.

4) Radnik koji se koristio pravom iz stavka 1. ovoga dlanka, ima pravo na dodatno struino
osposobljavanje ako je doilo do promjene u tehnici ili naiinu rada, kao i sve druge pogodnosti
koje proizlaze iz poboljianih uvjeta rada na koje bi imao pravo.

V. ZA5TITA RADNIKA KOJI 5U PRIVREMENO ItI TRAJNO NESPOSOBNI ZA RAD

Obveza obavjeS6ivanja o privremenoj nesposobnosti za rad

Clanak 23.

1) Radnik je duian, sto je moguie prije, obavijestiti Poslodavca o privremenoj nesposobnosti za

rad, a najkasnije u roku od tri dana duian mu je dostaviti lijednidku potvrdu o privremenoj
nesposobnosti za rad injezinu oaekivanom trajanju.

2) Ovlalteni lijeinik duZan je radniku izdati potvrdu iz stavka 1. ovog dlanka

2) Na naiin iz stavka 1. ovoga dlanka, ugovor o radu moie se otkazati najkasnije 15 dana prije

dana na kojije radnik duian vratiti se na rad.

2) Radnlk iz stavka 1. ovoga dlanka, osim radnika koji koristi oiinski dopust ili dopust koji je po

sadriaju i nadinu koriitenja istovjetan pravu na odinskidopust, u skladu s propisom o rodiljnim
iroditeljskim potporama, o namjeri povratka na rad mora poslodavca obavijestiti najmanje 30
dana prije.



3) Ako zbog opravdanog razloga radnik nije mogao ispuniti obvezu iz stavka 1. ovoga tlanka,
d uZan je to uainiti sto je moguie prije, a najkasnije u roku od tri dana od da na prestanka razloga

koji ga je u tome onemoguiavao.

Zabrana otkazivanja u sluiaju privremene nesposobnosti uzrokovane ozljedom na radu ili
profesionalnom boleidu

dlanak 24.

1) Radniku koji .ie pretrpio ozljedu na radu ili je obolio od profesionalne bolesti, za vrijeme
privremene nesposobnosti za rad tijekom lijedenja ili oporavka od ozljede na radu ili
profesionalne bolesti, Poslodavac ne moie otkazati ugovor o radu.

Zabrana Stetnog utjecaia na napredovanje ili ostvarenje dru8ih prava

tlanak 25.

1) Ozljeda na radu, odnosno profesionalna bolest ne smije Stetno utjecati na napredovanje
radnika iostvarenje drugih prava i pogodnosti iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom.

Pravo povratka na prethodne ili odgovarajuie poslove radnika
koji je privremeno bio nesposoban za rad

flanak 26.

1) Radnik koji je privremeno bio nesposoban za rad zbog ozljede ili ozljede na radu, bolesti ili
profesionalne bolesti, a za kojega nakon lijedenja, odnosno oporavka, ovlaiteni lijeanik,

odnosno ovlaiteno tijelo u skladu s posebnim propisom utvrdi da je sposoban za rad, ima pravo

vratiti se na poslove na kojima je prethodno radio.

2) Ako je prestala potreba za obavljanjem poslova na kojima je radnik prethodno radio,
Poslodavac mu je duian ponuditi sklapanje ugovora o radu za obavljanje drugih odgovarajuiih
poslova, koji moraju, 5to je viSe moguie odgovarati poslovima na kojima je radnik prethodno
rad io.

3) Ako Poslodavac nije u moguinosti radniku ponuditi sklapanje ugovora o radu za obavljanje
drugih odgovarajuilh poslova ili ako radnik odbije ponudenu izmjenu ugovora o radu,
Poslodavac mu moie otkazati na naain i pod uvjetima propisanim Zakonom o radu.

4) U sporu izmedu Poslodavca i radnika, samo je doktor specijalist medicine rada nadleian
ocijenitijesu li ponudeni poslovi iz stavka 2. ovoga ilanka odgovarajuii.

5) Radnik iz stavka 1. ovoga tlanka ima pravo na dodatno strutno osposobljavanje, ako je doilo
do promjene u tehnologiji ili naainu rada, kao ina sve druge pogodnosti koje proizlaze iz

poboljlanih uvjeta rada na koje bi imao pravo.

Pravo zaposlenja na drugim poslovima

tlanak 22.



1) Ako kod radnika postoji smanjenje radne sposobnosti uz preostalu radnu sposobnost,

smanjenje radne sposobnosti uz djelomiini gubitak radne sposobnosti ili neposredna opasnost

od nastanka smanjenja radne sposobnosti koju je utvrdilo ovlaiteno tijelo u skladu s posebnim
propisom, Poslodavac je duian, uzimajuii u obzir nalaz i misljenje toga tijela, ponuditi radniku
sklapanje ugovora o radu za obavljanje poslova za koje je radno sposoban, koji moraju, 5to je

viie moguie odgovarati poslovima na kojima je radnik prethodno radio.

2) Radi osiguranja poslova iz stavka 1. ovoga alanka, Poslodavac je duian prilagoditi poslove

sposobnostima radnika, izmijeniti raspored radnog vremena, odnosno poduzeti druge mjere
da radniku osigura odgovarajuie poslove.

4) U sporu izmealu Poslodavca i radnika, samo je doktor specUalist medicine rada nadle:an
ocijenitijesu li ponutleni poslovi iz stavka 1. ovoga flanka odgovarajuci.

Otpremnina u sluEaju ozljede na radu ili profesionalne bolesti

elanak 28

1) Radniku koji je pretrpio ozljedu na radu, odnosno koji je obolio od profesionalne bolesti, a

kojemu nakon zavrienog lijetenja, oporavka iprofesionalne rehabilitacije, Poslodavac ne mo:e
osigurati odgova rajuie poslove, ima pravo na otpremninu najmanje u dvostrukom iznosu, ako
je ispunio uvjete za stjecanje prava na otpremninu propisanu Zakonom o radu.

2) Radnik iz stavka 1. ovoga ilanka, koji je neopravdano odbio ponurlene poslove iz prethodnog

alanka ovog Pravilnika nema pravo na otpremninu u dvostrukom iznosu.

Prednost pri struinom osposobljavanju i Skolovanlu

alanak 29

1) Radnik koji je pretrpio ozljedu na radu ili je obolio od profesionalne bolesti ima prednost pri

struanom osposobljavanju i 5kolovanju koje organizira Poslodavac.

VI. PROBNI RAD, OBRAZOVANJE I OSPOSOBUAVANJE ZA RAD

UBovaran,e i trajanje probnog rada

tlanak 30.

1) Prilikom sklapanja ugovora o radu moie se ugovoriti probni rad

2) Probni rad iz stavka 1. ovog dlanka ne smije trajati duie od Sest mjeseci

3) lznimno od stavka 2. ovoga dlanka, razdoblje u kojem je odrealen probni rad moie trajati duie
ako je tijekom njegova trajanja radnik bio privremeno odsutan, osobito zbog privremene

3) Ako je Poslodavac poduzeo sve mjere iz stavka 2. ovoga dlanka, a ne moie radniku osigurati
odgovarajuie poslove, odnosno ako je radnik odbio ponudu za sklapanje ugovora o radu za

obavljanje poslova koji odgovaraju njegovim sposobnostima u skladu s nalazom imiiljen.iem
ovlaitenog tijela, Poslodavac radniku moZe otkazati ugovor o radu uz suglasnost Turistiikog
vijeta.



nesposobnosti za rad, koriitenja rodiljnih i roditeljskih prava prema posebnom propisu i

koristenja prava na plaieni dopust.

4) U sluEaju iz stavka 3. ovoga ilanka, traianje probnog rada moZe se produZiti razmjerno duiini
trajanja nenazodnosti na probnom radu tako da ukupno trajanje probnog rada prije i nakon

njegova prekida ne mo:e biti duie od iest mjeseci.

5) Ako je ugovor o rad u sklopljen na odredeno vrijeme, trajanje probnog rada mora biti razmjerno
oaekivanom trajanju ugovora i naravi posla ko.ii radnik obavl.ja.

6) Nakon prestanka sklopljenog ugovora o radu u kojem je bio ugovoren probni rad radnik i

poslodavac pri sklapanju novog ugovora o radu za obavljanje istih poslova ne mogu ponovno
ugovoriti probni rad.

7) Nezadovoljavanje radnika na probnom radu predstavlja posebno opravdan razlog za otkaz

ugovora o radu koji se radniku mo;e otkazati tijekom njegova trajanja, a najkasnije zadnjeg

dana probnog rada.

8) Na otkaz iz stavka 7. ovoga alanka ne primjenjuju se odredbe Zakona o radu o otkazu ugovora

o radu, osim odredbi o obliku, obrazlo:enju idostavi otkaza, o podetku tijeka otkaznog roka i

o sudskom raskidu ugovora o radu.

9) Ako je ugovoren probni rad, otkazni rok je najmanje sedam dana

10) Ako su radnik i poslodavac tijekom trajanja radnog odnosa sklopili ugovor o radu radi

obavljanja drugih poslova, pri demu je ugovoren probni rad, u sludaju otkaza toga ugovora zbog

n eza d ovoljava nja na probnom radu radnik ostvaruje pravo na otkazni rok te pravo na

otpremninu.

Obveza obrazovanja i osposoblravanja za rad

tlanak 31.

1) Poslodavac je duian omoguiiti radniku, u skladu s moguinostima i potrebama rada,

ikolovanje, obrazovanje, osposobljavanje i usavriavanje.

2) Radnik je duian, u skladu sa svojim sposobnostima i potrebama rada, skolovati se, obrazovati,
osposobljavati i usavriavati za rad.

3) Prilikom promjene ili uvodenja novog nadina ili organizacije rada, Poslodavacje duian, u skladu
s potrebama imoguinostima rada, omoguiiti radniku osposobljavanje ili usavrlavanje za rad.

4) Poslodavac je duian radniku osposobljavanje iz stavka 1. ovoga dlanka omoguiiti u skladu s

potrebama obavljanja ugovorenih poslova io svom troiku, pri demu se vrijeme provedeno na

osposobljavanju uratunava u radno vrijeme ipo mogu6nosti odvija tijekom utvrdenog
rasporeda rad nog vremena radnika.

Pojam pripravnika i vrijeme na koje se moie s pripravnikom sklopiti ugovor o radu

alanak 32.



1) Osobu koja se prvi put zapo5ljava u zanimanju za koje se ikolovala Poslodavac moie zaposliti

kao pripravnika.

2) Pripravnik iz stavka 1. ovoga tlanka osposobljava se za samostalan rad u zanimanju za koje se

ikolovao.

3) Ugovor o radu pripravnika moZe se sklopiti na odredeno vrijeme.

NaEin osposobliavania pripravnika

tlanak 33.

2) Sukladno stavku 1. ovog dlanka, pripravnik se za samostalan rad osposobljava pod nadzorom

mentora kojeg mu odredi Poslodavac.

3) Za trajanja pripravnidkog sta:a pripravnik 6e obavljati sve poslove iz djelokruga poslova za koje

se priprema.

4) Radi osposobljavanja za samostalan rad, pripravnika se moie privremeno uputiti na rad kod

drugog poslodavca.

Tralanje pripravniEkog staia

1) Osposobljavanje pripravnika za samostalan rad (pripravniaki stai) traje najduie jednu godinu,

ako Zakonom o radu nije drukdije odredeno.

Struani ispit

tlanak 35.

1) Nakon sto zavrii pripravnidki stai, pripravnik polaie struani ispit.

2) Struani ispit sastoji se od pisanog i usmenog dijela. Pisani dio ocjen.iuje mentor ko.iije nadzirao

ipratio rad pripravnika, dok se usmeni dio polaZe pred ispitnim povjerenstvom od tri flana
koja odredi Poslodavac. Predsjednik ispitnog povjerenstva je pripravnikov mentor.

3) lspitno povjerenstvo ocjenjuje je li pripravnik polo;io ili nije poloiio strudni ispit.

4) Ako pripravnik nije poloiio strudni ispit, ima pravo ispit ponoviti nakon proteka najmanje 15, a

najviSe 30 dana od dana polaganja prvog ispita.

5) Ako pripravnik struani ispit ne poloii ni u drugom pokuiaju, gubi pravo na daljnje polaganje

ispita.

6) Pripravniku koji ne poloZi struani ispit Poslodavac moZe redovito otkazati ugovor o radu

1) Nadin osposobljavanja pripravnika mora biti propisan ovim Pravilnikom o radu ili odrealen

ugovorom o radu.

elanak 34.



Clanak 35.

1) Ako je strutni ispit ili radno iskuswo, zakonom ili druglm propisom utvrdeno kao uvjet za

obavljanje poslova radnog mjesta odredenog zanimanja, Poslodavac moie osobu koja je

zavriila Skolovanje za takvo zanimanje primiti na struino osposobljavanje za rad bez zasnivanja

radnog odnosa (strudno osposobljavanje za rad).

2) Razdoblje struinog osposobljavanja za rad iz stavka 1. ovoga 6lanka ubraja se u pripravniaki

stai i radno iskustvo propisano kao uvjet za rad na poslovima radnog mjesta odredenog

za nimanja.

3) Struino osposobljavanje za rad moie trajati najduie koliko traje pripravnidki stai

4) Ako zakonom nije druktije propisano, na osobu koja se struano osposobljava za rad primjenjuju

se odredbe o radnim odnosima iz zakona o radu idrugih zakona, osim odredbi o sklapanju

ugovora o radu, plaii inaknadi plaie te prestanku ugovora o radu.

5) Ugovor o struanom osposobljavan.ju za rad mora se sklopiti u pisanom obliku.

Dodatan rad radnika

tlanak 37.

1) Radnik koji je zaposlen i radi u punom radnom vremenu kod jednog poslodavca (u daljnjem
tekstu: matidni poslodavac), odnosno radi u nepunom radnom vremenu kod viie matidnih
poslodavaca, tako da je njegovo ukupno radno vrijeme 40 sati tjedno, moie dodatno raditi na

temelju ugovora o dodatnom radu za drugog poslodavca.

2) S radnikom koji radi na poslovima s posebnim uvjetima rada u skladu s propisima o zaititi na

radu, radnikom koji radi u skra6enom radnom vremenu iz dlanka 43. ovoga Pravilnika te
radnikom kojem se prema propisu o mirovinskom osiguranju staz osiguranja raduna s
povetanim trajanjem ne moie se sklopiti ugovor o dodatnom radu za obavljanje takvih
poslova.

3) Radnik iz stavka 1. ovoga tlanka duZan je prije poaetka rada kod drugog poslodavca pisanim
putem obavijestiti svakog matidnog poslodavca o sklopljenom ugovoru o dodatnom radu s

drugim poslodavcem.

4) Matidni poslodavac moie pisanim putem zatra:iti od radnika da prestane obavljati dodatan
rad kod drugog poslodavca, ako za to postoje objektivni razlozi, osobito ako je to protivno
zakonsko.j zabrani natjecanja ili ako se obavlja unutar rasporeda radnog vremena radnika kod
matidnog poslodavca.

5) Ako je zahtjev matianog poslodavca postavljen zbog postupanja protivnog zakonskoj zabrani
natjecanja radnika s poslodavcem, na prava iobveze radnika iposlodavca na odgovarajuti ie
se naain primijeniti odredbe ovoga Pravilnika kojima se ureduje zakonska zabrana natjecanja.

Struino osposobljavanje za rad bez zasnivanja radnog odnosa



6) Ako je zahtjev matianog poslodavca postavljen zbog obavljanja dodatnog rada unutar
rasporeda radnog vremena radnika kod matitnog poslodavca, radnik je duian najkasnije u

roku od tri dana prilagoditi radno vrijeme kod drugog poslodavca.

7) Poslodavac kod kojeg je radnik zaposlen u dodatnom radu duian je, na zahtjev radnika,
omoguiiti koristenje godiinjeg odmora toga radnika u istom tjednu u kojem godi5nji odmor
koristi kod matianog poslodavca.

Rad na izdvoienom mlestu rada

ilanak 38.

1) Rad na izdvojenom mjestu rada je rad kod kojeg radnik ugovoreni posao obavlja od kuie ili u
drugom prostoru slidne namjene kojije odreden na temelju dogovora radnika i poslodavca, a

koji nije prostor Poslodavca.

2) Radnik i Poslodavac mogu sklopiti ugovor o radu na izdvojenom mjestu rada sukladno

odredbama Zakona o radu ukoliko Poslodavac smatra da je isto svrsishodno.

3) U sludaju potrebe nastanka izvanrednih okolnosti uslijed epidemije bolesti, potresa, poplave,

ekoloikog incidenta i slidnih pojava, Poslodavac moie, radi nastavka poslovanja izaitite
sigurnosti izdravlja radnika idrugih osoba, bez izmjene ugovora o radu s radnikom dogovoriti
rad od kuie.

4) U sludaju da rad iz stavka 3. ovog dlanka traje duie od 30 (trideset) dana neprekidno potev5i

od dana nastanka izvanredne okolnosti, Poslodavac je duian radniku ponuditi sklapanje

ugovora o radu na izdvojenom radnom mjestu sukladno Zakonu o radu.

tlanak 39.

1) Poslodavac je duian radniku koji radi od kuie naknaditi troikove nastale zbog obavljanja posla

ako je rad na izdvojenom radnom mjestu ugovoren kao stalan ili u sluda.iu kada razdoblje rada

na izdvojenom radnom mjestu traje duie od 7 (sedam) dana.

2) U sluiaju iz stavka 1. ovog tlanka kada radnik nije radio puni mjesec dana na izdvojenom
radnom mjestu ima pravo na razmjerni dio naknade sukladno broju dana koje je proveo na

izdvojenom radnom mjestu u predmetnom mjesecu.

VII. RADNO VRUEME

Pojam radnog vremena

alanak 40.

1) Radno vrijeme je vrijeme u ko.jem je radnik obvezan obavljati poslove, odnosno u kojem je
spreman (raspoloiiv) obavljati poslove prema uputama Poslodavca, na mjestu gdje se njegovi
poslovi obavljaju ili drugom mjestu koje odredi poslodavac.

2) Radnim vremenom ne smatra se vrijeme u kojem je radnik pripravan odazvati se pozivu
Poslodavca za obavljanje poslova, ako se ukaie takva potreba, pri Eemu se radnik ne nalazi na

mjestu gdje se njegovi poslovi obavljaju niti na drugom mjestu koje je odredio poslodavac.



3) Vrijeme koje radnik provede obavljajuii poslove po pozivu Poslodavca, smatra se radnim
vremenom, neovisno o tome da li ih obavlja u mjestu koje je odredio Poslodavac ili u mjestu
koje je odabrao radnik.

Puno radno vrijeme

Elanak 41.

1) Puno radno vrijeme ne mo:e biti du:e od 40 sati tjedno

2) Ako zakonom ili ugovorom o radu nije odredeno radno vrijeme, smatra se da je puno radno

vrijeme 40 sati tjedno.

Nepuno radno vri.jeme

tlanak 42.

1) Nepuno radno vrijeme radnika je svako radno vrijeme kraie od punog radnog vremena

2) Radnik ne moie kod vile poslodavaca raditi s ukupnim radnim vremenom du;im od 40 sati

tjed no.

3) Prilikom sklapanja ugovora o radu za nepuno radno vrijeme, radnik je duian obavijestiti
Poslodavca o sklopljenim ugovorima o radu za nepuno radno vrijeme s drugim poslodavcem,

odnosno drugim poslodavcima.

4) Ako je za stjecanje prava iz radnog odnosa vaino prethodno trajanje radnog odnosa s istim
poslodavcem, razdoblja rada u nepunom radnom vremenu smatrat ie se radom u punom

radnom vremenu.

5) Plaia i druga materijalna prava radnika (jubilarna nagrada, regres, nagrada za boiiine
blagdane isliino) utvrdu.ju se iisplaiuju razmjerno ugovorenom radnom vremenu.

6) Poslodavac je duzan razmotriti zahtjev radnika koji je stranka ugovora o radu sklopljenog za

puno radno vrijeme za sklapanje ugovora za nepuno radno vrijeme, kao iradnika kojije stranka
ugovora o radu sklopljenog za nepuno radno vrijeme za sklapanje ugovora za puno radno
vrijeme, ako kod njega postoji moguinost za takvu vrstu rada.

7) Radnik koji je u radnom odnosu na temelju sklopljenog ugovora o radu za nepuno radno
vrijeme kod istog poslodavca proveo duie od iest mjeseci, ukljuaujuii irazdoblje probnog rada
kada je bio ugovoren, moie zatraiiti sklapanje ugovora o radu za puno radno vrijeme.

8) Poslodavac je duian razmotriti moguinost sklapanja ugovora o radu iz stavka 7. ovoga dlanka
te je u sluiaju nemoguinosti sklapanja takvog ugovora duian radniku dostaviti obrazloieni,
pisani odgovor u roku od 30 dana od dana zaprimanja zahtjeva.

9) Ako radnik Poslodavcu uputi naknadni slidan zahtjev, poslodavac koji je u nemoguinosti
sklapanja ugovora o radu za puno radno vrijeme duian je radniku dostaviti obrazlo:en pisani
odgovor u roku od 60 dana od dana zaprimanja zahtjeva, samo ako je od prethodno
podnesenog zahtjeva radnika proteklo najmanje 12 mjeseci.



Skraaeno radno vrijeme

ilanak 43.

1) Na poslovima na kojima, uz primjenu mjera za5tite zdravlja isigurnosti na radu, nije moguie
zaitititi radnika od itetnih utjecaja, radno vrijeme se skraiu.je razmjerno itetnom utjecaju
uvjeta rada na zdravlje iradnu sposobnost radnika.

2) Poslovi iz stavka 1. ovoga ilanka te trajanje radnog vremena na takvim poslovima utvraluju se

posebnim propisom.

3) Pri oswarivanju prava na plaiu i drugih prava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom,
skraieno radno vrijeme se izjednatuje s punim radnim vremenom.

Prekovremeni rad

elanak zl4.

1) U slutaju viSe sile, izvanrednog poveianja opsega poslova i u drugim sli6nim sludajevima
prijeke potrebe, radnik je na pisani zahtjev Poslodavca duian raditi duZe od punog, odnosno

nepunog radnog vremena (prekovremeni rad).

3) Prekovremeni rad pojedinog radnika ne smije trajatl duie od L80 sati godilnje, osim ako je

ugovoreno kolektivnim ugovorom, u kojem sludaju ne smije trajati duie od 250 sati godiinje.

4) Zabranjen je prekovremeni rad maloljetnika

5) Trudnica, roditelj s djetetom do 8 godine iivota, radnik koji radi u nepunom radnom vremenu
kod viSe poslodavaca, mogu raditi prekovremeno samo ako dostave Poslodavcu pisanu izjavu

o pristanku na takav rad, osim u sludaju viSe sile.

6) Matiani poslodavac moie radniku koji radi u dodatnom radu naloiiti prekovremeni rad samo
ako radnik dostavi poslodavcu pisanu izjavu o dobrovoljnom pristanku na takav rad, osim u
sluaaju viie sile.

7) Poslodavac kod kojeg radnik obavlja dodatan rad ne smije naloiiti prekovremeni rad, osim u
sludaju viSe sile.

Raspored radnog vremena

alanak 45.

1) Raspored radnog vremena je raspored trajanja rada radnika kojim se utvrduju dani isati kada
obavljanje posla u tim danima poiinje izavriava.

2) lznimno od st. 1. ovoga dlanka, ako priroda prijeke potrebe onemoguiava Poslodavca da prije
podetka prekovremenog rada urudi radniku pisanizahtjev, usmenizahtjev Poslodavacje duian
pisano potvrditi u roku od sedam dana od dana kada je prekovremeni rad naloien. Ako radnik
radi prekovremeno, ukupno trajanje rada radnika ne smije biti duze od 50 sati tjedno.



2) Raspored radnog vremena moie biti jednak ili nejednak, ovisno o tome je li trajanje rada
jednako ili nejednako raspodijeljeno po danima, tjednima ili mjesecima.

3) Ako je radno vrijeme radnika rasporedeno u nejednakom trajanju, ono tijekom jednog

razdoblja moie trajati duie, a tijekom drugog razdoblja kraie od punog, odnosno nepunog

rad nog vremena.

4) O rasporedu radnog vremena odlutuje Poslodavac pisanom odlukom

5) Ako je radno vrijeme radnlka nejednako rasporetleno, razdoblje takvog rasporeda ne moie biti
kraie od mjesec dana niti duie od jedne godine, te tijekom tako utvrdenog rasporeda, radno

vrijeme mora odgovarati radnikovom ugovorenom punom ili nepunom radnom vremenu.

6) Ako je radno vrijeme radnika nejednako rasporedeno, radnik u tjednu mo;e raditi najviSe do

50 sati, ukljuaujuii prekovremeni rad.

7) Ako je radno vrijeme radnika nejednako rasporedeno, radnik moie raditi najviSe do 60 sati
tjedno, ako je tako ugovoreno kolektivnim ugovorom, ukljudujuii prekovremeni rad.

8) Ako je radno vrijeme radnika nejednako rasporedeno, radnik u svakom razdoblju od 4
uzastopna mjeseca, ne smije raditi duie od prosjedno 48 sati tjedno, ukljutujuii prekovremeni

rad.

9) Poslodavac mora obavijestiti radnika o njegovu rasporedu ili promjeni njegova rasporeda

radnog vremena najmanje tjedan dana unaprijed, osim u sludaju prijeke potrebe za radom

rad nika.

10) Tijekom razdoblja trajanja nejednakog rasporeda radnog vremena, raspored radnika moie se

promijeniti samo za preostalo utvrdeno razdoblje ne.iednakog rasporeda radnog vremena.

11) Ako i pri.ie isteka utvrdenog razdoblja nejednakog rasporeda radnog vremena radno vrijeme
radnika vei odgovara njegovu ugovorenom punom, odnosno nepunom radnom vremenu,
Poslodavac ie tom radniku tijekom preostalog utvrdenog razdoblja naloZiti prekovremeni rad,

ako ima potrebu za radom toga radnika.

12) Ako je radnik kojem radni odnos prestaje zbog isteka ugovora o radu sklopljenog na odredeno
vrijeme radio duie od pros.ieinog ugovorenog punog, odnosno nepunog radnog vremena, broj
sati veii od prosjednog ugovorenog punog, odnosno nepunog radnog vremena smatrat ie se
prekovremenim radom.

13) Razdoblja godiSnjeg odmora iprivremene nesposobnosti za rad ne uraiunavaju se u razdoblje
od tetiri mjeseca.

Preraspodjela radnog vremena

tlanak a6.

1) Ako narav posla to zahtijeva, puno ili nepuno radno vrijeme moie se preraspodijeliti tako da

tijekom razdoblja koje ne moie biti duie od 12 neprekidnih mjeseci, u jednom razdoblju traje
duie, a u drugom razdoblju kraie od punog ili nepunog radnog vremena, na naain da prosjedno

radno vrijeme tijekom trajanja preraspodjele ne smije biti duie od punog ili nepunog radnog

vremena.



2) Ako preraspodjela radnog vremena nije ugovorena Poslodavac je duian utvrditi plan

preraspodijeljenog radnog vremena s naznakom poslova i broj radnika ukljudenih u

preraspodijeljeno radno vrijeme, te takav plan preraspodjele prethodno dostaviti inspektoru
rada-

3) Preraspodijeljeno radno vrijeme ne smatra se prekovremenim radom

4) Ako je radno vrijeme preraspodijeljeno, ono tijekom razdoblja u koiem traje duie od punog ili

nepunog radnog vremena, ukljudujuii i prekovremeni rad, ne smije biti duie od 48 sati tjedno.

5) lznimno od odredbe prethodnog stavka, preraspodijeljeno radno vrijeme tijekom razdoblja u
kojem traje duie od punog ili nepunog radnog vremena moie trajati duie od 48 sati tjedno, ali

ne duze od 56 sati tjedno, odnosno 60 sati tjedno ako Poslodavac posluje sezonski, pod

uvjetom da je isto predvideno kolektivnim ugovorom i da radnik dostavi Poslodavcu pisanu

izjavu o dobrovoljnom pristanku na takav rad.

6) Radnik koji u preraspodijeljenom radnom vremenu ne pristane na rad duii od 48 sati tjedno,

ne smije zbog toga trpjeti itetne posljedice.

7) Preraspodijeljeno radno vrijeme u razdoblju u kojem traje duie od punog ili nepunog radnog

vremena moie trajati najduie 4 mjeseca, osim ako kolektivnim ugovorom nije drukaije

odrealeno, u kojem sluaaju ne moie trajati duie od 6 m.jeseci.

zaitita posebno osjetljivih skupina radnika

tlanak 47.

1) Maloljetnik ne smije raditi duie od osam sati tijekom razdoblja od 24 sata

2) Trudnica, roditeljs djetetom do osam godina iivota, radnik koji radls polovicom punog radnog

vremena, koji radi s polovicom punog radnog vremena radi pojafane njege djeteta ili radi s

polovicom punoB radnog vremena radi skrbi i njege djeteta s teiim smetnjama u razvoju u

skladu s propisom o rodiljnim iroditeljskim potporama, radnik koji radi u nepunom radnom

vremenu kod viie poslodavaca te radnik kojl radi u dodatnom radu mogu raditi u nejednakom

rasporedu i preraspodjeli radnog vremena samo ako dostave poslodavcu pisanu izjavu o

dobrovoljnom pristanku na takav rad.

3) Radnik s djetetom do osam godina iivota te radnik koji pruia osobnu, a kojije kod poslodavca
u radnom odnosu proveo Sest mjeseci, bez obzira na to je li ugovor o radu sklopljen na
odretleno ili na neodrealeno vrijeme, zbog svojih osobnih potreba moie od poslodavca, za

odredeno vremensko razdoblje, zatra:iti izmjenu ugovora o radu kojim se mijenja ugovoreno
puno radno vrijeme radnika na nepuno radno vrijeme, odnosno zatra:iti promjenu ili
prilagod bu rasporeda radnog vremena.

4) Radnik je, radi ostvarivanja svojih prava, duian pisanim putem obavijestiti poslodavca o
postojanju okolnosti iz stavka 3. ovoga dlanka.

5) Poslodavac je duian, uzimajuii u obzir potrebe organizacije rada, razmotriti moguinost
izmjene ugovora o radu, odnosno promjene ili prilagodbe rasporeda radnog vremena radnika
iz stavka 3. ovoga dlanka te mu u razumnom roku, a najkasnije u roku od 1.5 dana od dana



podnesenog zahtjeva, odgovoriti pisanim putem, uz obrazloienje u sluaaju odbijanja zahtjeva
ili njegova usvajanja s odgodnim poaetkom primjene.

Nodni rad

ilanak 48.

1) Notni rad je rad koji se obavlja u vremenu izmedu 22 sata uveter i6 sati ujutro idutega dana

2) Za maloljetnike zaposlene u industriji, rad u vremenu izmedu 19 sati uveier i 7 sati ujutro
iduieg dana smatra se noinim radom, dok se za maloljetnike zaposlene izvan industrije noanim

radom smatra rad izmetlu 20 sati uveder i6 sati ujutro iduieg dana.

3) Noini radnik je radnik, koji prema svom dnevnom rasporedu radnog vremena redovito radi

najmanje 3 sata u vremenu noinog rada, ili koji tijekom uzastopnih dvanaest mjeseci radi

najmanje tredinu svog radnog vremena u vremenu noinog rada.

4) Noini radnik ne smije tijekom razdoblja od aetiri mjeseca u noinom radu raditi duie od
prosjednih osam sati tijekom svakih 24 sata.

5) Ako.ie temeljem procjene opasnosti izradene u skladu s posebnim propisima o zaititi na radu,

noini radnik na radu izloZen osobitoj opasnosti ili teikom fizitkom lli mentalnom naporu,

Poslodavacje takvom radniku duian utvrditi raspored radnog vremena tako da ne radiviSe od

osam sati tijekom razdoblja od 24 sata u kojem radi noiu.

ilanak 49.

1) Zabranjen je noini rad maloljetnika, osim ako je takav rad privremeno prijeko potreban u

djelatnostima koje su uredene posebnim propisima, a ne mogu ga obaviti punoljetni radnici, u

kojem sluaaju maloljetnik ne smije raditi u razdoblju od ponoii do detiri sata ujutro, niti smije

raditi duie od osam satl tijekom razdoblja od 24 sata u kojem radi noiu.

2) U slutaju noinog rada iz stavka 1. ovoga dlanka, Poslodavac je du:an osigurati da se takav rad

obavlja pod nadzorom punoljetne osobe.

Rad u smienama

elanak s0.

1) Rad u smjenama je organizacija rada kod koje dolazi do izmjene radnika na istim poslovima i

istom mjestu rada u skladu s rasporedom radnog vremena, koji moie biti prekinut ili
neprekinut.

2) Smjenski radnik je radnik koji, kod Poslodavca kod kojeg je rad organiziran u smjenama,
tijekom jednog tjedna ilijednog mjeseca na temelju rasporeda radnog vremena, posao obavlja
u razliditim smjenama.

3) Ako je rad organiziran u smjenama koje ukljuiuju i noini rad, mora se osigurati izmjena smjena
tako da radnik u nodnoj smjeni radi uzastopce najduie jedan tjedan.



(lanak 51.

1) Poslodavac je pri organizaciji nodno8 rada ili rada u smjeni du:an voditi osobitu brigu o

organizaciji rada prilagotlenoj radniku te o sigurnosnim izdravstvenim uvjetima u skladu s

naravi posla koji se obavlja noiu ili u smjeni.

2) Poslodavac je duian noinim i smjenskim radnicima osigurati siBurnost i zdravstvenu zastitu u

skladu s naravi posla koji se obavlja, kao i sredstva za5tite iprevencije ko.ia odgovaraju i

primjenjuiu se na sve ostale radnike idostupna su u svako doba.

3) Noinom radniku, Poslodavac je du:an prije potetka toga rada, kao i redovito tijekom trajanja
rada noinog radnika, omoguiiti zdravsNene preglede u skladu s odredbama posebnog

pravilnika.

4) lznimno od stavka 3. ovoga flanka, noini radnik koji radi na poslovima s posebnim uvjetima

rada u skladu s propisima zaitite na radu, zdravstveni pregled obavlja u skladu s tim propisima.

5) Tro5kove zdravstvenog pregleda iz stavka 3. ovoga flanka snosi Poslodavac

6) Ako se zdravstvenim pregledom iz stavka 3. ovoga ilanka utvrdida notni radnik zbog noinog
rada ima zdravstvenih problema, Poslodavac mu je duian rasporedom radnog vremena

osigurati obavljanje istih poslova izvan noinog rada.

7) Ako Poslodavac radniku iz stavka 6. ovoga tlanka ne moie osigurati obavljanje poslova izvan

noinog rada, duian mu je ponuditi sklapanje ugovora o radu za obavljanje poslova izvan

noinog rada za koje je sposoban, a koji, ltoje viie moguie, moraju odgovarati poslovima na

kojima je radnik prethodno radio.

v t. oDMoRl I DOPUSTT

Stanka

tlanak s2.

1) Radnik koji radi najmanje 5est sati dnevno ima svakoga radnog dana pravo na odmor (stanku)

od najmanje 30 minuta.

2) Maloljetnik koji radi najmanje aetiri i pol sata dnevno, ima svakoga radnog dana pravo na

odmor (stanku) od najmanje 30 minuta neprekidno.

3) Radnik, odnosno maloljetnik koji u nepunom radnom vremenu radi kod dva ili viSe

poslodavaca, a ukupno dnevno radno vrijeme kod svih poslodavaca traje najmanje 5est,

odnosno aetiri ipol sata, pravo na stanku ostvaruje kod svakog poslodavca razmjerno
ugovorenom nepunom radnom vremenu.

4) Vrijeme odmora iz stavka 1.,2. i3. ovoga tlanka ubraja se u radno vrijeme

5) Ako posebna narav posla ne omoguiuje prekid rada radi koriitenja odmora iz st. 1. ovoga
dlanka, ugovorom o radu uredit ie se vrijeme i naiin koriitenja ovoga odmora.

Dnevni odmor



alanak 53.

1) Tijekom svakog vremenskog razdoblja od 24 sata, radnik ima pravo na dnevni odmor od

najmanje L2 sati neprekidno.

Tjedni odmor

elanak 54.

1) Radnik ima pravo na tjedni odmor u neprekidnom trajanju od najmanje 24 sata, kojem se

pribraja dnevni odmor iz dlanka 53. ovog Pravilnika.

2) Maloljetnik ima pravo na tjedni odmor u neprekidnom trajanju od najmanje 48 sati

3) Odmor iz stavka 1. i 2. ovog 6lanka radnik koristi nedjeljom, te u dan koji nedjel.ii prethodi,

odnosno iza nje slijedi.

4) Ako radnik ne moie koristiti odmor u trajanju iz stavka f. i2. ovoga dlanka, mora mu se za svaki

radni tjedan omoguiiti koriStenje zamjenskog tjednog odmora odmah po okondanju razdoblja

ko.je je proveo na radu, zbog kojeg tjedni odmor nije koristio ili ga je koristio u kraiem trajanju.

5) lznimno, radnicima koji zbog obavljanja posla u razliaitim smjenama ili objektivno nuznih

tehnidkih razloga ili zbog organizacije rada ne mogu iskoristiti odmor u trajanju iz stavka 1.

ovoga dlanka, pravo na tjedni odmor moie biti odredeno u neprekidnom trajanju od najmanje
24 sata, kojem se ne pribraja dnevni odmor iz dlanka 53. ovog Pravilnika.

Pravo na godi5nli odmor

alanak 55.

1) Radnik ima pravo na plaieni godiSnji odmor za svaku kalendarsku godinu

Trajanje godi5nleg odmor

e lanak 56.

1.) Radnik ima za svaku kalendarsku godinu pravo na godiSnji odmor od najmanje aetiri tjedna, a

maloljetnik iradnik koji radi na poslovima na kojima, uz primjenu mjera zastite zdravl.ja i

sigurnosti na radu, nije moguie zastititi radnika od ltetnih utjecaja u trajanju od najmanje pet
tjed a na.

2) Radnik koji se prvi put zaposli ili koji ima prekid izmedu dva radna odnosa duii od 8 dana, stjeae
pravo na puni godiSnji odmor nakon Sest mjeseci neprekidnog radnog odnosa kod poslodavca.

alanak 57.

1) Na najmanje utvrtleni godiinji odmor iz prethodnog dlanka dodaje se broj radnih dana koji se

urafunavaju u godisnji odmor radnika po osnovi sljedetih kriterija:

1. Duiina radnog staza:



od 1-5 godina

od 6-10 godina

od 11-15 god ina

od 16-20 godina

od 21-25 godina

od 26-30 godina

preko 31 godina

1 radni dan

2 radna dana

3 radna dana
4 rad na dana

5 radnih da na

6 radnih dana

7 radnih dana

2. Zdravstveno stanje radnika:

radnik kojije pretrpio ozljedu na radu ilije obolio od profesionalne bolesti 5 radnih dana

3. Socija lne prilike radnika

samohrani roditelj s djetetom do 7 godina starosti
roditel.j djeteta s teiim smetnjama u razvo.ju mladeg od 18 godina

4. SloZenost poslova:

sveuiiliSno obrazovanje

srednje ikolsko obrazovanje

osnovna osmogodiSn.ja Skola

5 radnih dana

2 rad na dana

4 radna dana

2 radna dana

1 radni dan

2) Godiinji odmor po svim kriterijima ne mo;e biti du)i od 30 radnih dana

Razmjerni dio godi5njeg odmora

dlanak 58.

1) Radnik koji nije ispunio uvjet za stjecanje prava na puni godiinji odmorjer se prvi put zaposlio

ili je imao prekid izmedu dva radna odnosa duii od 8 dana, ima pravo na razmjeran dio
godiSnjeg odmora, koji se utvrduje u trajanju od jedne dvanaestine punog godi5njeg odmora,
za svaki mjesec trajanja radnog odnosa.

2) Radnik kojem prestaje radni odnos, za tu kalendarsku godinu ostvaruje pravo na razmjeran dio
godiSnjeg odmora.

3) Ako je Poslodavac radniku iz stavka 2. ovoga alanka prije prestanka radnog odnosa omoguiio
koriitenje godiSnjeg odmora u trajanju duiem od onoga koji bi mu pripadao, nema pravo od
radnika tra:iti vraianje naknade plaie isplaiene za koriltenje godiSnjeg odmora.

Utvrdivanje godiSnleg odmora

tlanak 59.

1) Puni godiinji odmor radnika se utvrduje brojem radnih dana ovisno o radnikovom tjednom
rasporedu radnog vremena.



2) Blagdani i neradni dani odredeni zakonom, razdoblje privremene nesposobnosti za rad koje je

utvrdio ovlaiteni lijeanik, te dani plaienog dopusta, ne uratunavaju se u trajanje godiSnjeg

odmora.

5) Kada radniku radni odnos prestaje toano u polovici mjeseca koji ima parni broj dana, pravo na

jednu dvanaestinu godiSnjeg odmora za taj mjesec ostvaruje kod poslodavca kod kojeg mu

prestaje rad ni odnos.

NiStetnost odricanja od prava na godiinji odmor

ilanak 60.

1) Niitetan je sporazum o odricanju od prava na godiSnji odmor, odnosno o isplati naknade

umjesto koriStenja godiSnjeg odmora.

Naknada plade za vriieme godi5njeg odmora

tlanak 61.

1) Za vrijeme koriitenja godi;njeg odmora radnik ima pravo na naknadu plaie u visini njegove

prosjedne mjeseine plaie u prethodna tri mjeseca (uraaunavajuiisva primanja u novcu inaravi
koja predstavljaju naknadu za rad).

Naknada za neiskoriiteni godi5nji odmor

tlanak 62.

1) U sludaju prestanka ugovora o radu, Poslodavac je duian radniku koji nije iskoristio godiSnji

odmor, isplatiti naknadu umjesto koriStenja godiSnjeg odmora.

2) Naknada iz stavka 1. ovog dlanka odreduje se razmjerno broju dana neiskoriatenoga godiinjeg
odmora.

KoriStenie godiSnjeg odmora u dijelovima

1) Ako radnik koristi godisnji odmor u dijelovima, mora tijekom kalendarske godine za koju
ostvaruje pravo na godi5nji odmor iskoristiti najmanje dva tjedna u neprekidnom trajanju, osim
ako se radnik i Poslodavac drukaije ne dogovore, pod uvjetom da je ostvario pravo na godiSnji

odmor u trajanju duiem od dva tjedna.

PrenoSenje godiinieg odmora u sljede6u kalendarsku godinu

3) lznimno od odredbe stavka 2. ovoga alanka, ako bi po rasporedu radnog vremena radnik na

dan blagdana ili neradnog dana odredenog zakonom trebao raditi, a toga dana na svoj zahtjev

koristi godiSnji odmor, u trajanje godiinjeg odmora uraiunava se itaj dan.

4) Pri izraiunavanju trajanja razmjernog dijela godiinjeg odmora, najmanje polovica dana
godiSnjeg odmora zaokruiuje se na cijeli dan godiinjeg odmora, a najmanje polovica mjeseca

rada zaokru:uje se na cijeli mjesec.

ilanak 63.



ilanak 64.

1) Neiskorilteni dio godi5njeg odmora u trajanju duiem od dva tjedna radnik moie prenijeti i

iskoristiti najkasnije do 30. lipnja sljedeie kalendarske godine.

2) Radnik koji je ostvario pravo na razmjerni dio godiSnjeg odmora u trajanju kraiem od dva

tjedna, moie taj dio godiin.ieg odmora prenijeti iiskoristiti najkasnije do 30. lipnja sljedeie
kalendarske godine.

3) Radnik ne moie prenijeti u sljedeiu kalendarsku godinu dio godisnjeg odmora od dva tjedna
ako mu je bilo omoguieno koriitenje toga odmora.

4) GodiSnji odmor, odnosno dio godiinjeg odmora kojije prekinut ili nije koristen u kalendarskoj
godini u kojojje steien, zbog bolesti te koristenja prava na rodiljni, roditeljski i posvojiteljski

dopust te dopust radi skrbi i njege djeteta s tezim smetnjama u razvoju, radnik ima pravo

iskoristiti po povratku na rad, a najkasnije do 30. lipnja sljedeie kalendarske godine.

5) lznimno od stavka 4. ovoga ilanka, godiinji odmor, odnosno dlo godiinjeg odmora koji radnik
zbog koriitenja prava na rodiljini, roditeljski i posvojiteljski dopust te dopust radi skrbi i njege

djeteta s teZim smetnjama u razvoju nije mogao iskoristiti ili njegovo koriStenje Poslodavac nije

omoguiio do 30. lipnja sljedeie kalendarske godine, radnik ima pravo iskoristiti do kraja
kalendarske godine u kojoj se vratio na rad.

Raspored kori5tenja godi5njeg odmora

elanak 5s.

1) Raspored koriitenja godilnjeg odmora utvrduje Poslodavac u skladu s ovim Pravilnikom,

najkasni.ie do 30. lipnja tekuie godine.

2) Pri utvrdivanju rasporeda koristenja godiSnjeg odmora moraju se uzeti u obzir potrebe
organizacije rada te moguinosti za odmor raspoloiive radnicima.

3) Poslodavac mora radnika na.imanje 15 dana prije koristenja godiSnjeg odmora obavijestiti o
trajanju godiSnjeg odmora i razdoblju njegovog koriStenja.

4) Jedan dan godiSnjeg odmora radnik ima pravo, uz obvezu da o tome obavijesti Poslodavca
najmanje tri dana prije njegova koriitenja, koristiti kada on to ieli, osim ako posebno opravdani
rczlozi na strani poslodavca to onemoguiuju.

Pla6eni dopust

tlanak 66.

1) Tijekom kalendarske godine radnik ima pravo na oslobodenje od obveze rada uz naknadu plaie
(plaieni dopust), za vaine osobne potrebe, a osobito za:

skla panje braka

ro(fenje djeteta
teiu bolest ili smrt alana uie obitelji

5 rad nih dana

5 radnih dana

5 rad nih dana



selidbe u drugo mjesto
selidbe u istom mjestu
elementarne nepogode koje su prouzrodile teia
osteienja ili uniitenja objekta za stanovanje radnika 5 radnih dana

3) Radnik ima pravo na plaieni dopust u ukupnom trajanju od 7 radnih dana godiSnje.

4) elanom u:e obitelji iz st. 1. ovoga alanka smatraju se: supru:nik, srodnici po krvi u pravoj liniji
injihovi supru:nici, braia isestre, pastoraad i posvojenici, djeca povjerena na tuvanje iodgoj
ili djeca na skrbi izvan vlastite obitelji, oduh i maieha, posvojitelj i osoba koju je radnik duian
po zakonu uzdriavati, te osoba koja s radnikom iivi u izvanbradnoj zajednici u iivotnom
partnerstvu ili neformalnom Zivotnom partnerstvu.

5) Za stjecanje prava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom, razdoblja plaienog dopusta
smatraju se vremenom provedenim na radu.

Pladeni dopust

alanak 67.

1) Tijekom kalendarske godine radnik ima pravo na oslobodenje od obveze rada uz naknadu plaie
(plaienidopust) za vaine osobne potrebe (sklapanje braka, rodenje djeteta, teZa bolest ilismrt
dlana uie obitelji isl.).

2) Radnik ima pravo na dopust iz stavka 1. ovoga dlanka u ukupnom trajanju od sedam radnih
dana godiSnje, ako to nije drukdije uredeno kolektivnim ugovorom, ovim Pravilnikom ili
ugovorom o radu.

3) elanom uie obitelji u smislu ovoga Pravilnika smatraju se supruinik, srodnici po krvi u pravoj
liniji injihovi supruinici, braia isestre, pastordad iposvojenici, djeca povjerena na iuvanje i

odgoj ili djeca na skrbi izvan vlastite obitelji, oduh i maieha, posvojitelj i osoba koju je radnik
duian po zakonu uzdriavati te osoba koja s radnikom iivi u izvanbrainoj zajednici, u Zivotnom
partnerstvu ili neformalnom iivotnom partnerstvu.

4) Radnik ima pravo na plaieni dopust za vrijeme obrazovanja, osposobljavanja i usavrsavanja te
obrazovanja za potrebe radniikog vijeia ili sindikalnog rada, pod uvjetima, u trajanju i uz
naknadu odredenu kolektivnim ugovorom, sporazumom sklopljenim izmetlu radnitkog vijeia
i poslodavca ili Pravilnikom.

5) Radnik po osnovi svakog darivanja krvi ostvaruje pravo na jedan plaieni slobodan dan koji
koristi na dan darivanja krvi ili prvi iduii radni dan, osim ako se s poslodavcem ne dogovori
druktije ili je kolektivnim ugovorom, sporazumom sklopljenim izmetlu radnitkog vijeia i
Poslodavca, Pravilnikom ili ugovorom o radu drukdije uredeno.

6) Pod darivanjem krvi iz stavka 5. ovoga alanka smatra se idarivanje krvnog sastojka za pripremu
krvnog pripravka namijenjenog za transfuzijsko lijedenje, koje se provodi prema pozivu kojije
ovlaitena ustanova, u skladu s posebnim propisom, uputila osobno davatelju krvi.

5 radnih da na

3 radna da na

2) Radnik ostvaruje pravo temeljem darovanja krvi na jedan plaieni slobodan dan, koji koristi na

dan darivanja krvi.



7) O namjeri darivanja krvl radnik je duian, ako je to mogude, obavijestiti Poslodavca najmanje
tri dana unaprijed.

9) Za stjecanje prava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom razdoblja plaaenog dopusta
smatraju se vremenom provedenim na radu.

Nepladeni dopust

elanak 68.

2) Za vrUeme neplaienog dopusta prava i obveze iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom
miruju, ako zakonom nije drukiije odredeno.

3) Radnik ima pravo na neplaieni dopust u ukupnom trajanju od pet radnih dana godiSnje za

pruianje osobne skrbi.

4) Pod pruianjem osobne skrbi, u smislu ovoga Pravilnika, smatra se skrb koju radnik pruia flanu
uie obitelji ili osobi koja iivi u istom kuianstvu i ko.ia joj je potrebna zbog ozbiljnog
zdravstvenoB razloga.

5) Pod istim kuianstvom, u smislu ovoga Pravilnika, smatra se zajednica osoba odredena
propisom kojim se ureduje socijalna skrb.

6) Poslodavac moie, u svrhu odobravanja prava na dopust za pruianje osobne skrbi, zatra:itl od
radnika dokaz o postojanju ozbiljnog zdravstvenog razloga osobe iz stavka 4. ovoga dlanka.

7) Tijekom razdoblja koriitenja prava na pruianje osobne skrbi poslodavac ne smije radnika koji
se koristi tim pravom odjaviti iz obveznih osiguranja prema propisima o obveznim
osigura njima.

Odsutnost s posla

ilanak 69.

2) Za stjecanje prava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom, razdoblje odsutnosti s posla
iz stavka 1. ovoga dlanka smatra se vremenom provedenim na radu.

3) Duie trajanje odsutnosti iz stavka 1. ovoga dlanka, kao i naknada plaie za to vrijeme mogu se
utvrditi kolektivnim ugovorom, Pravilnikom ili ugovorom o radu.

IX. MOGUENOST DRUK.IJEG UREOENJA RADNOG VREMENA, NOENOG RADA I ODMORA

8) Pravo iz stavka 5. ovoga ilanka radnik ostvaruje neovisno o opsegu koristen.ia prava na plaieni
dopust po drugoj osnovi.

10) Plaienidopust iz stavka 3. ovoga dlanka radnik koristi u vrijeme ili neposredno nakon nastanka
dogatfaja zbog kojeg ostvaruje pravo na njegovo koriStenje.

1) Poslodavac moie radniku na njegov zahtjev odobriti neplaieni dopust.

1) Radnlk ima pravo na odsutnost s posla jedan dan u kalendarskoj godini kada je zbog osobito
va:nog i hitnog obiteljskog razloga uzrokovanog boleiiu ili nesretnim sludajem prijeko
potrebna njegova trenutaEna nazotnost.



tlanak 70.

2) Pod rukovodeiim osobljem Poslodavca smatra se Direktor Turistiake zajednice koji je ovlaiten
voditi poslove Poslodavca, samostalno zakljuaivati pravne poslove u ime iza radun Poslodavca,

kojem raspored radnog vremena nije moguie unaprijed odrediti i koji o tom rasporedu
samostalno odluduje.

alanak 71.

1) Ako posebnim propisom nije drukiije uredeno, Poslodavac moie za punoljetne radnike urediti
iznimke od primjene odredbi o trajanju rada noinog rada, dnevnom itjednom odmoru, pod

uvjetom da je radniku osigurao zamjenski odmor, te pod uvjetom da se radi o slutajevima i

djelatnostima propisanim Zakonom o radu.

2) U sluiaju iz stavka 1. ovoga tlanka, radniku se ne moie odrediti dnevni odmor u neprekidnom
trajanju kraiem od 10 sati dnevno, niti tjedni odmor u neprekidnom trajanju kraiem od 20

sati.

3) Radniku se mora omoguiiti koristenje zamjenskog dnevnog ili tjednog odmora odmah po

okondanju razdoblja koje je proveo na radu zbog ko.jeg je koristio kraii dnevni, odnosno tjedni
odmor.

X. PLAEA INAKNADA PLAEE

Odredivanje plate

alanak 72.

1) Poslodavac je duian radniku obraeunati i isplatiti plaiu u iznosu utvrdenom propisom, ovim
Pravilnikom i ugovorom o radu.

osnovne, odnosno ugovorene plade radnog mjesta na kojem radnik radi,
stimulativnog dijela pla6e,

osnovice za izradun plaie uveiane za 0,5% po svakoj godini minulog rada

alanak 73.

1) Osnovna plaia radnika za puno radno vrijeme i uobiiajeni radni uiinak na poslovima radnog
mjesta na kojem radnik radi utvralena je u prilogu l. ovog pravilnika.

alanak 74.

1) Poslodavac moie svim ili pojedinim radnicima isplatiti stimulativni dio plaie.

1) Na radnike za koje, zbog posebnosti njihovih poslova, radno vrijeme nije moguie mjeriti ili
unaprijed odrediti iliga radnici odreduju samostalno (radnik koji ima status rukovodete osobe)
ne primjenjuju se odredbe Zakona o radu o najduiem trajanju tjednog radnog vremena,
noinom radu, te dnevnom itjednom odmoru, ako su s Poslodavcem ugovorili samostalnost u
njihovu odredivanju.

2) Za izvrieni rad kod Poslodavca radnik ima pravo na bruto plaiu koja se sastoji od:



3) Pri odludivanju o stimulativnom di.ielu plaie, Poslodavac uzima u obzir financijsko stanje

Poslodavca, te doprinos radnika tom stanju.

Pravo na poveianu plaiu

f lanak 75.

1) Za oteiane uv.iete rada, prekovremeni i noini rad te za rad nedjeljom, blagdanom ili nekim

drugim danom za kojije zakonom odredeno da se ne radi radnik, ima pravo na poveianu plaiu
ito u postotku koji se dodaje na osnovicu koju dini vrijednost sata:

za prekovremeni rad

za noini rad

za rad nedjeljom, blagdanom ili nekim drugim danom

za kojije zakonom odredeno da se ne radi

za rad u drugoj smjeni

za dvokratni rad s prekidom duiim od l sata

s0%
40%

50%
LO%

5%.

2) Kolektivnim ugovorom, ovim Pravilnikom ili ugovorom o radu utvrduje se za koje poslove

koje radnik obavlja kod poslodavca postoje oteZani uvjeti rada za koje radnik ostvaruje pravo

na poveianu plaiu.

Plada pripravnika

tlanak 75.

1) Plaia pripravnika iznosi TOYo od osnovne plaie radnog mjesta za koje se pripravnik

osposobljava.

lsplata plaCe inaknade plade

tlanak 77.

1) Plaia se isplatuje nakon obavljenog rada, a isplaiuje se u novcu

2) Plaia i naknada plaie se za prethodni mjesec ispladuje najkasnije do 15. dana u iduiem
mjesecu.

3) Plaia inaknada plaie se izra2avaju u bruto iznosu.

4l Zbog neisplate plaie radnik moie izvanredno otkazati ugovor o radu.

5) Nije dopusten sporazum Poslodavca iradnika o odricanju od prava na isplatu plaie.

2) Visinu stimulativnog dijela plaie za svakog pojedinog radnika utvrduje Poslodavac, a pri

donoienju odluke uzima se u obzir kvaliteta izvr5enog rada, aiurnost u obavljanju radnih

zadataka, stupanj samostalnosti i kreativnosti u obavljanju poslova, doprinos poslovnom

ugledu Poslodavca iodnos prema Poslodavcu istrankama.



lsprave o plaai, naknadi plafe iotpremnini

1) Poslodavac je du:an najkasnije 15 dana od dana isplate plaie, naknade plaie ili otpremnine ili

naknade za neiskoristeni godiSnji odmor radniku dostaviti obratun iz kojeg je vidljivo kako su

ti iznosi utvrdeni.

2) Poslodavac koji na dan dospjelosti ne isplati plaiu, naknadu plaie, otpremninu ili naknadu za

neiskoriSteni godiSnji odmor ili ih ne isplati u cijelosti duian je do kraja mjeseca u kojem je

dospjela njihova isplata radniku dostaviti:

1. obraaun u kojem ie biti iskazan ukupan iznos plaie, naknade plaie, otpremnine ili
naknade plaie za neiskori5teni godi5nji odmor u propisanom sadrZaju

2. obradun iznosa plaie, naknade plaie, otpremnine ili naknade plaie za neiskoriSteni
godiSnji kojije bio duian isplatiti u propisanom sadriaju.

3) Obraduni iz stavka 2. ovoga dlanka su ovrine isprave

Naknada plade

elanak 79

1) Za razdoblja u kojima radnik ne radi zbog opravdanih razloga odredenih zakonom, drugim
propisom, kolektivnim ugovorom, ovim Pravilnikom ili ugovorom o radu, radnik ima pravo na

naknadu plaie.

3) Radnik koji odbije raditi zbog neprovedenih propisanih mjera zaitite zdravlja i sigurnosti na

radu, ima pravo na naknadu plaie za vrijeme dok se ne provedu propisane mjere zaitite
zdravlja isigurnosti na radu, ako za to vrijeme ne obavlja druge odgovarajuie poslove.

4) Ako nije drukai.ie odredeno zakonom, drugim propisom, kolektivnim ugovorom ili ugovorom o
radu, radnik ima pravo na naknadu plaie u visini prosjedne plaie ostvarene u prethodna tri
mjeseca.

5) Ako radnik u prethodna tri mjeseca nije ostvario plaiu, visina naknade plaie odreduje se u
odnosu na visinu one plaie koju bi u istom razdoblju ostvario da je radio.

6) lznimno od stavaka 4 i 5. ovoga dlanka, ako je do prekida rada doilo u sludaju nastanka
izvanrednih okolnosti nastalih uslijed epidemije bolesti, potresa, poplave, ekoloikog incidenta
islitnih pojava, radnik ima pravo na naknadu plate u visini od 90 % prosjeine plaie ostvarene
u prethodna tri mjeseca, osim ako kolektivnim ugovorom, ovim Pravilnikom ili ugovorom o
radu nije povoljnije odredeno.

7) Naknada plaie je, u smislu ovoga Pravilnika, naknada plaie u brutoiznosu koja se sastoji od
iznosa za isplatu ijavnih davanja iz plaie u skladu s posebnim propisima.

Elanak 78.

2) Radnik ima pravo na naknadu plaie za vrijeme prekida rada do kojega je do5lo krivnjom

Poslodavca ili zbog drugih okolnosti za koje radnik nije odgovoran.



8) Ukupan troiak naknade plade je, u smislu ovoga Pravilnika, troiak naknade plaie iz stavka 7.

ovoga tlanka uveian za troiakjavnih davanja na naknadu plaae u skladu s posebnim propisima.

1) za dane kada ne radi zbog privremene sprijedenosti za rad u sludaju bolesti, njege alana obitelji
i drugih slutajeva utvrdenih propisima o zdravstvenom osiguranju, radnik ima pravo na

naknadu plaie od 90% osnovice utvrdene propisima o zdravstvenom osiguranju.

zabrana prijeboja

1) Poslodavac ne smije bez suglasnosti radnika svoje potra:ivanje prema radniku naplatiti

uskratom isplate plaie ili nekoga njezina dijela, odnosno uskratom isplate naknade plaie ili
dijela naknade plaie.

2) Radnik ne moie suglasnost iz stavka 1. ovoga dlanka dati prije nastanka potraiivanja

XI. MATERIJATNA PRAVA RADNIKA

Naknade prijevoznih troSkova na sluibenom putovanru itro5kova no6enja

ilanak 82.

1) Radnik ima pravo na naknadu prijevoznih troikova na sluibenom putovanju i naknadu

troikova noienja na sluibenom putovanju u visini stvarnih izdataka.

Naknada troskova prijevoza na posao is posla

tlanak 83.

1) Svi radnici imaju pravo na naknadu troikova prijevoza

2) Naknada troikova prijevoza radnicima koji imaju pravo na gradski prijevoz iznosi 40 EUR

mjesedno (slovima: detrdeset eura mjeseino).

3) Za dane koje radnik ne provede na poslu zbog kori5tenja bolovanja iligodiinjeg odmora ili zbog

bilo koje druge okolnosti zbog koje radnik nije dolazio na posao i odlazio s posla, radniku se

nede isplatiti naknada za troskove prijevoza iz stavka 2. ovog dlanka ito razmjerno onim danima
koje radnik nije dolazio na posao iodlazio s posla.

Naknade za koriStenie privatnog automobila u sluibene svrhe

ilanak 84.

1) Radnik ima pravo na naknadu za koriStenje privatnog automobila u sluibene svrhe u iznosu

koji Poslodavac po poreznim propisima moie kao neoporeziv isplatiti radniku.

Naknade za troSkove prehrane

ilanak 80.

ilanak 81.



Elanak 85.

1) Radnik ie ovisno o financijskim prilikama Poslodavca ostvariti pravo na naknadu za troikove
prehrane u iznosu koji Poslodavac po poreznim propisima moie kao neoporeziv isplatiti
radniku.

2) Naknada za troikove prehrane ne ispla6uje se za dane kada je radnik na godiSnjem odmoru ili

bolovanju u trajanju du:em od 2 tjedna ili duiem vremenskom razdoblju.

Potpore

ilanak 85.

1) Radnik ie ovisno o financijskim prilikama Poslodavca ostvariti pravo na potporu zbog

invalidnosti, potporu za sludajsmrti radnika, potporu u sludaju smrtiflana uie obitelji ipotporu
zbog neprekidnog bolovanja radnika du:eg od 90 dana u iznosima koje Poslodavac po
poreznim propisima moZe kao neoporezive isplatiti radniku.

Dar djetetu do 15 godina starosti

elanak 82.

1) Radnik ie, ovisno o financijskim prilikama Poslodavca, ostvariti pravo na dar djetetu do 1.5

godina starosti u iznosu koji Poslodavac po poreznim propisima moie kao neoporeziv isplatiti
ra d n iku.

Prigodne nagrade

Elanak 88.

1) Radnik ie, ovisno o financijskim prilikama Poslodavca, ostvariti pravo na prigodnu nagradu
godiSnje (boii6nica, uskrsnica, naknada za godiSnji odmor isl.) u iznosu koji Poslodavac po

poreznim propisima moie kao neoporeziv isplatiti radniku.

Radnik ima pravo na isplatu:
- uskrsnice u iznosu od 60,00 EUR (slovima: iezdeset eura),
- boiiinice u iznosu od 100,00 EUR (slovima: sto eura),
- dara za djecu u iznosu od 55,00 EU R (slovima: pedeset i pet eura ), u prigod i dana 5v. Nikole, za

svako dijete mlade od 15 godine i koje je navriilo 15 godina u tekuioj godini, u sludaju da
proradunska sredstva, u godini u kojoj se isplaiuju, isto dopustaju,

- dara za trudnice, radnice Poslodavca, u iznosu od 55,00 EUR (slovima: pedeset i pet eura), koji
se isplaiuje u isto vrijeme kada idar za djecu.

Nagrade radnicima za navriene godine radnog staia

alanak 89.

1) Radnik ie ovisno o financijskim prilikama Poslodavca ostvariti pravo na nagradu za navriene
godine radnog staZa koje su poreznim propisima odredene kao jubilarne ito u iznosima koji se
po tim propisima mogu kao neoporezivi isplatiti radniku.



NAPOMENA:

lznosi iz tlanaka 82.,83.,84.,85. mogu biti odredeni u veiem iznosu odlukom direktora turistiake
zajednice i tada se na vile odretleni iznos plaia porez.

Dnevnica

elanak 90.

1) Radnik ima pravo na dnevnicu za sluZbeno putovanje u zemlji i inozemstvu u iznosu koji
Poslodavac po poreznim propisima moie kao neoporeziv isplatiti radniku.

Terenski dodatak

tlanak 9t.

1) Radnik ima pravo na terenski dodatak u zemlji i inozemstvu u iznosu koji Poslodavac po

poreznim propisima moie kao neoporeziv isplatiti radniku.

Naknada za odvojeni iivot od obitelji

tlanak 92.

1) Radnik ie, ovisno o financijskim prilikama Poslodavca, ostvariti pravo na naknadu za odvo.ieni

iivot od obitelji u iznosu koji Poslodavac po poreznim propisima moie kao neoporeziv isplatiti
ra d niku.

Otpremnina prilikom odlaska u mirovinu

ilanak 93.

1) Radnik ie, ovisno ifinancijskim prilikama Poslodavca, ostvariti pravo na otpremninu prilikom

odlaska u mirovinu u iznosu koji Poslodavac po poreznim propisima moie kao neoporeziv
isplatiti rad niku.

Potpore za novorodenie

elanak 9q.

1.) Radnik ie, ovisno o financijskim prilikama Poslodavca, ostvariti pravo na potporu za

novoroalenie u visiniod 1.327,23 EUR (slovima: tisuiu tristo dvadeset isedam eura idvadeset
itri centa) koje Poslodavac moie kao neoporeziv isplatiti radniku.

XII. IZUMI ITEHNI.KA UNAPREOENIA RADNIKA

lzum ostvaren na radu ili u vezi s radom

elanak 95.

1) Radnik je duian obavijestiti Poslodavca o svojem izumu ostvarenom na radu ili u vezi s radom.



2) Podatke o izumu iz stavka 1. ovoga alanka radnik je du:an duvati kao poslovnu tajnu i ne smije
ih priopiiti treioj osobi bez odobrenja Poslodavca.

3) lzum iz stavka 1. ovoga flanka pripada Poslodavcu, a radnik ima pravo na nagradu utvrdenu
posebnim ugovorom.

4) Ako nagrada nije utvrdena na naain iz prethodnog stavka, sud 6e odrediti primjerenu nagradu

lzum koji je u vezi s djelatnoS6u Poslodavca

Elanak 95.

1) O svojem izumu koji nije ostvaren na radu ili u vezi s radom, ako je izum u vezi s djelatnoiiu
Poslodavca, radnik je duian obavijestiti Poslodavca te mu pisano ponuditi ustupanje prava u

vezi s tim izumom.

2) Poslodavac je duian u roku od mjesec dana oaitovati se o ponudi radnika iz stavka 1. ovoga

dlanka.

3) Na ustupanje prava na izum iz stavka 1. ovoga dlanka na odgovarajuii se naain primjenjuju

odredbe obveznog prava o prvokupu.

Tehnitko unaprerlenje

e lanak 97.

1) Ako Poslodavac prihvati primijeniti tehnidko unapredenje koje je predloiio radnik, duian mu
je isplatiti nagradu utvrdenu posebnim ugovorom.

2) Ako nagrada ni.je utvrdena na naain iz stavka 1. ovoga alanka, sud ie odrediti primjerenu

nagrad u.

XIII. ZABRANA NATJECANJA RADNIKA S POSLODAVCEM

Zakonska zabrana natjecanja

tlanak 98.

1) Radnik ne smije bez odobrenja Poslodavca, za svoj ilitudi raiun, sklapati poslove iz djelatnosti
koju obavlja Poslodavac (zakonska zabrana natjecanja).

2) Ako radnik postupi protivno zabrani iz stavka 1. ovoga dlanka, Poslodavac mo:e od radnika
tra:iti naknadu pretrpljene itete ili mo:e tra:iti da se sklopljeni posao smatra sklopljenim za

njegov radun, odnosno da mu radnik preda zaradu ostvarenu iz takvog posla ili da na njega
prenese potrarivanje zarade iz takvoga posla.

3) Pravo Poslodavca iz stavka 2. ovoga dlanka prestaje u roku tri mjeseca od dana kada je
Poslodavac saznao za sklapanje posla, odnosno pet godina od dana sklapanja posla.



4) Ako je u vrijeme zasnivanja radnog odnosa Poslodavac znao da se radnik bavi obavljanjem
odretlenih poslova, a nije od njega zahtijevao da se prestane time baviti, smatra se da je

radniku dao odobrenje za bavljenje takvim poslovima.

5) Poslodavac moie odobrenje iz stavka 1. odnosno stavka 4. ovoga ilanka opozvati, poitujuii pri

tome propisani ili ugovoreni rok za otkaz ugovora o radu.

Ugovorna zabrana natiecanja

dlanak 99.

1.) Poslodavac i radnik mogu ugovoriti da se odredeno vrijeme nakon prestanka ugovora o radu,

radnik ne smije zaposliti kod druge osobe koja je u trii5nom natjecanju s Poslodavcem te da

ne smije za svoj radun ili za raaun treie osobe sklapati poslove kojima se natjete s Poslodavcem

(ugovorna zabrana natjecanja).

2) Ugovor iz stavka 1. ovoga ilanka ne smije se zakljufiti za razdobl.ie duie od dvije godine od

dana prestanka radnog odnosa.

3) Ugovor se mora sklopiti u pisanom obliku, a moie biti sastavni dio ugovora o radu

Naknada u sluiaju ugovorne zabrane natjecanja

alanak 1oo.

1) Ugovorna zabrana natjecanja obvezuje radnika samo ako je ugovorom Poslodavac preuzeo

obvezu da ie radniku za vrijeme trajanja zabrane isplaiivati naknadu najmanje u iznosu

polovice prosjeine plaie isplaiene radniku u tri mjeseca prije prestanka ugovora o radu.

2) Naknadu iz stavka 1. ovoga ilanka Poslodavac je duian isplatiti radniku najkasnije do
petnaestog u mjesecu za prethodni mjesec.

Ugovorna kazna

alanak 101.

2) Ako je za sludaj nepo5tivanja ugovorne zabrane natjecanja predvitlena samo ugovorna kazna,

Poslodavac moie, u skladu s opiim propisima obveznog prava, tra:iti samo isplatu te kazne, a

ne iispunjenje obveze ili naknadu veie 5tete.

3) Ugovorna kazna iz stavka 1. ovoga dlanka mo:e se ugovoriti i za sluaaj da Poslodavac ne
preuzme obvezu isplate naknade plaie za vrijeme trajanja ugovorne zabrane natjecanja, ako
je u vrijeme sklapanja takvog ugovora radnik primao plaiu veiu od prosjeEne plaie u Republici
Hrvatskoj.

XIV. NAKNADA STETE

Odgovornost radnika za Stetu uzrokovanu Poslodavcu

1) Za sluiaj nepostivanja ugovorne zabrane nat.iecanja moie se ugovoriti ugovorna kazna.



alanak 102

1) Radnik koji na radu ili u vezi s radom namjerno ili zbog krajnje nepainje uzrokuje itetu
Poslodavcu, duian .ie Stetu naknaditi.

4) Ako je viie radnika uzrokovalo Stetu kaznenim djelom podinjenim s namjerom, za Stetu

odgovaraju solidarno.
elanak 103.

1) Visina Stete utvrduje se na osnovi cjenika ili knjigovodstvene vrijednosti, a ako ovih nema,

procjenom.

Unaprijed odredeni iznos naknade Stete

alanak 104.

1) Ako bi utvrdivanje visine itete uzrokovalo nerazmjerne tro5kove, moie se unaprijed za

odredene Stetne radnje predvidjeti iznos naknade stete.

2) Ako je Steta uzrokovana Stetnom radnjom veea od utvrdenog iznosa naknade, Poslodavac

moie zahtijevati naknadu u visini stvarno pretrpljene iutvralene 5tete.

Regresna odgovornost radnika

alanak 105.

1) Radnik koji na radu ili u vezi s radom, namjerno ili zbog krajnje nepainje uzrokuje Stetu tre6oj
osobi, a itetu je naknadio Poslodavac, duian je Poslodavcu naknaditi iznos naknade isplaiene

treioj osobi.

Od8ovornost Poslodavca za 5tetu uzrokovanu radniku

alanak 106.

1) Ako radnik pretrpi itetu na radu ili u vezi s radom, Poslodavacje duian radniku naknaditi Stetu
po opiim propisima obveznoga prava.

2) Pravo na naknadu Stete iz stavka 1. ovoga dlanka odnosi se i na Stetu koju je poslodavac

uzrokovao radniku povredom njegovih prava iz radnog odnosa.

XV. PRESTANAK UGOVORA O RADU

Natini prestanka ugovora o radu

2) Ako Stetu uzroku.je viie radnika, svaki radnik odgovara za dio itete kojije uzrokovao.

3) Ako se za svakog radnika ne moze utvrditi dio itete koji je on uzrokovao, smatra se da su svi

radnici podjednako odgovorni i Stetu naknaduju u jednakim dijelovima.

2) Procjena visine Stete moZe se povjeriti ovlaitenom sudskom vjeitaku.



elanak 107.

1) Ugovor o radu prestaje:

smriu radnika,

istekom vremena na koje je sklopljen ugovor o radu na odredeno vrijeme,
kada radnik navrii 65 godina :ivota i 15 godina mirovinskog staia, osim ako se Poslodavac i

radnik d ruktije ne dogovore,

sporazumom radnika i Poslodavca,

danom dostave obavijesti poslodavcu o pravomoinosti rjeSenja o priznanju prava na invalidsku

mirovinu zbog potpunog gubitka radne sposobnosti,

otkazom,
odlukom nadleinog suda,

iz razloga predvidenih Zakonom o turistifkim zajednicama i promicanju hrvatskog turizma.

Oblik sporazuma o prestanku ugovora o radu

elanak 108.

1) Sporazum o prestanku ugovora o radu mora biti zakljuaen u plsanom obliku

Otkaz ugovora o radu

alanak 109.

1) Poslodavac i radnik mogu otkazati ugovor o radu.

Redoviti otkaz ugovora o radu

ilanak 110.

1) Poslodavac mo:e otkazati ugovor o radu uz propisani ili ugovoreni otkazni rok (redoviti otkaz)

ako za to ima opravdani razlog, u slutaju:

ako prestane potreba za obavljanjem odredenog posla zbog gospodarskih, tehnoloikih ili

organizacijskih razloga (poslovno uvjetovani otkaz),

ako radnik nije u moguinosti uredno izvriavati svoje obveze iz radnog odnosa zbog odredenih
trajnih osobina ili sposobnosti (osobno uvjetovan otkaz),

ako radnik krii obveze iz radnog odnosa (otkaz uvjetovan skrivljenim ponaianjem radnika),
ako radnik nije zadovoljio na probnom radu (otkaz zbog nezadovoljavanja na probnom radu),
ako Turistidko vijeie ne prihvati izvjei6e o radu direktora Turistitke zajednice,
ako radnik prema Zakonu o turistidkim zajednicama odredenom roku ne poloii strudni ispit za

rad u turistifkoj zajednici.

2) Pri odludivanju o poslovno uvjetovanom otkazu, Poslodavac mora voditi raauna o trajanju
radnog odnosa, starosti i obvezama uzdriavanja koje terete radnika.

3) Radnik moie otkazati ugovor o radu uz propisani ili ugovoreni otkazni rok, ne navodeii za to
razlog.

L.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

d.



4) Poslodavac koji je poslovno uvjetovanim otkazom otkazao radniku, ne smije lest mjeseci od

dana dostave odluke o otkazu ugovora o radu radniku, na istim poslovima zaposliti drugog

radnika.

5) Ako u roku iz prethodnog stavka nastane potreba zapoiljavanja zbog obavljanja istih poslova,

Poslodavac je du2an ponuditi sklapanje ugovora o radu radniku kojem je otkazao iz poslovno

uvjetovanih razloga.

lzvanredni otkaz ugovora o radu

elanak 1u.

1.) Poslodavac iradnik imaju opravdani razlog za otkaz ugovora o radu sklopljenog na neodredeno

ili odretleno vrijeme, bez obveze po;tivanja propisanog ili ugovorenog otkaznog roka
(izvanredni otkaz), ako zbog osobito teike povrede obveze iz radnog odnosa ili neke druge

osobito vaine finjenice, uz uvaiavanje svih okolnosti iinteresa obiju ugovornih stranaka,

nastavak radnog odnosa nije mogut.

2) Ugovor o radu moie se izvanredno otkazati samo u roku od 15 dana od dana saznanja za

finjenicu na kojoj se izvanredni otkaz temelji.

Postupak prije otkazivan,a

Clanak 112.

1) Prije redovitog otkazivanja uvjetovanog ponaianjem radnika, Poslodavac je duian radnika
pisano upozoriti na obvezu iz radnog odnosa iukazati mu na moguinost otkaza u sluaaju

nastavka povrede te obveze, osim ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano oaekivati

od Poslodavca da to uaini.

2) Prije redovitog ili izvanrednog otkazivanja uvjetovanog ponaianjem radnika, Poslodavac je

duian omoguiiti radniku da iznese svoju obranu, osim ako postoje okolnosti zbog kojih nije

opravdano oiekivati od Poslodavca da to uaini.

Oblik, obrazloienje i dostava otkaza

1) Otkaz mora imati pisani oblik.

2) Poslodavac mora u pisanom obliku obrazloziti otkaz

3) Otkaz se mora dostaviti osobi kojo.i se otkazuje.

Otkazni rok

alanak 114.

1) Otkazni rok poainje teii danom dostave otkaza ugovora o radu.

alanak 113.



2) lznimno od stavka 2. ovog ilanka, otkazni rok radniku kojije u vrijeme dostave odluke o otkazu
privremeno nesposoban za rad poainje teii od dana prestanka njegove privremene

nesposobnosti za rad.

3) Otkazni rok ne tede za vrijeme

1. trudnoie,
2. koristenja rodiljinog, roditeljskog, posvojiteljskog iotinskog dopusta ili dopusta koji je po

sadriaju inaainu koriitenja istovjetan pravu na odinski dopust, rada s polovicom punog

radnog vremena, rada s polovicom punog radnog vremena zbog pojatane njege djeteta,

dopusta trudne radnice, dopusta radnice koja je rodila ili majke koja doji dijete, te dopusta

ili rada s polovicom punog radnog vremena radi skrbi i njege djeteta s teiim smetnjama u

razvoju prema posebnom propisu

3. privremene nesposobnosti za rad tijekom lijetenja ili oporavka od ozljede na radu ili

profesionalne bolesti,

4. vrlenja duinosti i prava driavljana u obrani.

4) Otkazni rok ne tefe za vrijeme privremene nesposobnosti za rad.

5) lznimno od stavka 4. ovoga dlanka, otkazni rok teae za vrijeme razdoblja privremene

nesposobnost za rad radnika kojem je poslodavac prije poaetka toga razdoblja otkazao

ugovor o radu i tom odlukom radnika u otkaznom roku oslobodio obveze rada, osim ako

kolektivnim ugovorom, ovim Pravilnikom ili ugovorom o radu nije drukiije uredeno.

6) Otkazni rok tede za vrijeme godiinjeg odmora, plaienog dopusta te razdoblja privremene

nesposobnosti za rad radnika kojeg je Poslodavac u otkaznom roku oslobodio obveze rada,

osim ako ugovorom o radu ni.,e drukiije odredeno.

7) Ako je doSlo do prekida tijeka otkaznog roka zbog privremene nesposobnosti za rad radnika

kojeg poslodavac nije oslobodio od obveze rada, radni odnos tom radniku prestaje najkasnije

istekom iest mjeseci od dana potetka tijeka otkaznoga roka.

Najmanje trajanje otkaznog roka

alanak u5.

1) U sludaju redovitog otkaza, otkazni rok je najmanje

dva tjedna, ako je radnik u radnom odnosu kod Poslodavca proveo neprekidno
manje od jedne godine,

mjesec dana, ako je radnik u radnom odnosu kod Poslodavca proveo neprekidno
jednu godinu,

mjesec dana idva tjedna, ako je radnik u radnom odnosu kod Poslodavca proveo
neprekidno dvije godine,

dva mjeseca, ako je radnik u radnom odnosu kod Poslodavca proveo neprekidno
pet godina,

dva mjeseca idva tjedna, ako je radnik u radnom odnosu kod poslodavca proveo
neprekidno deset godina,

tri mjeseca, ako je radnik u radnom odnosu kod poslodavca proveo neprekidno
dvadeset godina.



2) Otkazni rok iz stavka 1. ovoga dlanka radniku kojije kod Poslodavca proveo u radnom odnosu

neprekidno dvadeset godina, poveiava se za dva tjedna ako je radnlk navr5lo 50 godina iivota,
a za mjesec dana ako je navrsio 55 godina Zivota.

3) Radniku kojem se ugovor o radu otkazuje zbog povrede obveze iz radnog odnosa (otkaz

uvjetovan skrivljenim ponaianjem radnika) utvrduje se otkazni rok u duiini polovice otkaznih

rokova utvrdenih u stavku f. i2. ovoga ilanka.

4) Radniku koji je tijekom otkaznog roka osloboden obveze rada, Poslodavac je duian isplatiti

naknadu plaie ipriznati sva ostala prava kao da je radio do isteka otkaznog roka.

5) Za vrijeme otkaznog roka radnik ima pravo uz naknadu plaie bitiodsutan s rada najman.ie aetiri

sata tjedno radi tra:enja novog zaposlenja.

6) Ako radnik otkazuje ugovor o radu, otkazni rok ne moie biti duii od mjesec dana, ako on za to
ima osobito va;an razlog.

7) lznimno, radnik koji u trenutku otkazivanja ugovora o radu ima navrienih 65 godina iivota i15
godina mirovinskog staia ne ostvaruje pravo na otkazni rok.

Otkaz s ponudom izmijenjenog ugovora

alanak 116.

1) Odredbe Zakona o radu koje se odnose na otkaz, primjenjuju se i na slutaj kada Poslodavac

otkaie ugovor iistodobno predloii radniku sklapanje ugovora o radu pod izmijenjenim

uvjetima (otkaz s ponudom izmijenjenog ugovora).

2) Ako u sludaju iz stavka 1. ovoga flanka radnik prihvati ponudu Poslodavca, pridriava pravo

pred nadleinim sudom osporavati dopuStenost takvog otkaza ugovora.

3) O ponudi za sklapanje ugovora o radu pod lzmijenjenim uvjetima radnik se mora izjasniti u

roku kojeg odredi Poslodavac, a koji ne smije biti krafi od 8 dana.

4) U sludaju otkaza ugovora o radu s ponudom izmijenjenog ugovora, rok od 15 dana u kojem

radnik moie od Poslodavca zahtijevati ostvarenja povrijedenog prava tede od dana kada se

radnik izjasnio o odbijanju ponude za sklapanje ugovora o radu pod izmijenjenim uvjetima, ili

od dana isteka roka koji je za izjainjenje o dostavljenoj ponudi odredio Poslodavac, ako se

radnik nije izjasnio o primljenoj ponudi ili se izjasnio nakon isteka ostavljenog roka.

Otpremnina

alanak 117.

1) Otpremnina je, u smislu ovoga Pravilnika, novaani iznos koji kao sredstvo osiguravanja prihoda
iublaiavanja Stetnih posl.iedica otkaza ugovora o radu Poslodavac isplaiuje radniku kojem
ugovor o radu otkazuje nakon dvije godine neprekidnoga rada.

2) lznimno od stavka 1. ovoga tlanka, otpremninu ne ostvaruje radnik kojem se ugovor o radu
otkazuje zbog razloga uvjetovanih ponaianjem te radnik koji u trenutku otkazivanja ugovora o
radu ima najmanje navrienih 65 godina iivota i15 godina mirovinskog staia.



3) lznos otpremnine odreduje se s obzirom na duiinu prethodnog neprekidnog trajanja radnog
odnosa s tim Poslodavcem, a ne smije se ugovoriti, odnosno odrediti u iznosu manjem od jedne

treiine prosjeane mjesedne plaie koju je radnik ostvario u tri mjeseca prije prestanka ugovora
o radu, za svaku navrienu godinu rada kod toga Poslodavca.

4) Ako zakonom, kolektivnim ugovorom, ovim Pravilnikom ili uSovorom o radu nije odrerleno
drukdije, ukupan iznos otpremnine iz stavka 3. ovoga dlanka ne moze biti veti od iest
prosjetnih mjeseanih plaia koje je rad nik ostvario u tri mjeseca prije prestanka ugovora o radu.

Sindikat i radniiko vijefe

alanak 118.

1) Poslodavac koji zapolljava manje od dvadeset radnika, a radnici nisu osnovali sindikat ni

izabrali radnitko vijeie te stoga prilikom donoienja odluka o pravima iz radnog odnosa

Poslodavac nema moguinost od istih traiiti ipribaviti miSljenja odnosno suglasnosti koje

predvida zakon.

Otkazivanje ugovora o radu u postupku vi5ka radnika

alanak 119

1) Eventualniviiak radnika rjeiavati ie se promjenom organizacije Turistidke za.jednice.

lzdavanje potvrde o zaposleniu i vradanje isprava

tlanak 120.

1) Poslodavacjeduianurokuodosamdananazahtjevradnikaizdati potvrdu ovrstl poslova koje

obavlja itrajanju radnog odnosa.

3) Poslodavac u potvrdi iz stavka 1. i 2. ovoga alanka ne smije naznaaiti niSta 5to bi radniku oteialo
sklapanje novog ugovora o radu.

XVI. OSWARIVANJE PRAVA I OBVEZA IZ RADNOG ODNOSA

OdluEivanje o pravima i obvezama iz radnog odnosa

alanak 121.

1) Pravo odluaivati o pravima iobvezama iz radnog odnosa ima osoba ovla5tena za zastupanje
Poslodavca - direktor Turistiake zajednice.

2) Osoba iz stavka 1. ovoga dlanka moie svoja ovlaitenja pisanom punomoii prenueti na drugu
poslovno sposobn u punoljetnu osobu.

2) Poslodavac je duian u roku od 15 dana od dana prestanka radnog odnosa radniku vratiti sve

njegove isprave i primjerak odjave s obveznoga mirovinskog izdravstvenog osiguranja te mu

izdati potvrdu o vrsti poslova koje je obavljao i trajanju radnog odnosa.



Dostava odluke o pravima i obvezama iz radnog odnosa

1) Odluke o otkazu ugovora o radu dostavljaju se u poslovnim prostorima Poslodavca, na radnom

mjestu radnika, za vrijeme radnog vremena radnika.

2) Ako se radnik ne nalazi na radnom mjestu, odluke iz stavka 1. ovoga ilanka dostavljaju se

preporuienom poitom s povratnicom na adresu stanovanja radnika, koju je radnik prijavio

Poslodavcu. Odluka se smatra dostavljenom ako je istu zaprimio odrasli flan radnikovog

kuianstva.

3) Ako dostava ne uspije na naain iz stavka 2. ovoga flanka, odluka o otkazu istiae se na oglasnoj

plodi Poslodavca ili u poslovnom prostoru Poslodavca u kojem borave ili se kreiu radnici

Poslodavca. Protekom roka od tri dana smatra se da je odluka o otkazu dostavljena radniku,

5to na odluci potvrduje ovla5tena osoba Poslodavca.

sudska zastita prava iz radnog odnosa

1) Radnik koji smatra da mu je Poslodavac povrijedio neko pravo iz radnog odnosa moie u roku

od 15 dana od dostave odluke kojom je povrijedeno njegovo pravo, odnosno od saznanja za

povredu prava, podnijeti Poslodavcu zahtjev za ostvarenje toga prava.

2) Ako Poslodavac u roku od 15 dana od dostave zahtjeva radnika iz stavka 1. ovoga ilanka ne

udovoljitom zahtjevu, radnik moie u daljnjem roku od 15 dana zahtijevatizaStitu povrijedenog

prava pred nad leinim sudom.

3) Zaltitu povrijedenog prava pred nadleinim sudom ne moie zahtijevati radnik koji prethodno

Poslodavcu nije podnio zahtjev iz stavka 1. ovoga tlanka, osim u slutaju zahtjeva radnika za

naknadom Stete ili drugog novdanog potra;ivanja iz radnog odnosa.

4) Ako je zakonom, drugim propisom iliovim Pravilnikom predviden postupak mirnoga rjesavanja

nastaloga spora, rok od 15 dana za podnolenje tuibe sudu tede od dana okondanja toga

postupka.

5) Odredbe ovoga alanka ne primjenjuju se na postupak zaitite dostojanstva radnika

6) Radnik ne smije biti doveden u nepovoljniji poloiaj zbog podnoienja zahtjeva za ostvarivanje
prava radnika propisanih zakonom o radu, drugim zakonom ili propisom, kolektivnim

ugovorom, ovim Pravilnikom ili ugovorom o radu, zbog koristenja tih prava, odnosno zbog

podnoienja zahtjeva isudjelovanja u postupku za zaititu prava toga radnika.

Zaitita dostoianstva, za5tita od diskriminacije i zastita zdravlja radnika

alanak 124.

l.) Poslodavac je duian zaitititi radnika od izravne ili neizravne diskriminacije na podrudju rada i

uvjeta rada, ukljutujuii kriterije za odabir i uvjete pri zapoiljavanju, napredovanju,

alanak 122.

elanak 123.



profesionalnom usmjeravanju, struanom osposobljavanju i usavr5avanju te prekvalifikaci.ii, u

skladu sa zakonom o radu iposebnim zakonima.

2) Poslodavac je duian zaltititi dostojanstvo radnika za vrijeme obavljanja posla od postupanja

nadredenih, suradnika iosoba s ko.iima radnik redovito dolazi u doticaj u obavljanju svojih
poslova, ako je takvo postupanje neieljeno iu suprotnosti sa Zakonom o radu iposebnim
zakonima.

3) Dostojanstvo radnika Stiti se od uznemiravanja ili spolnog uznemiravanja

4) Uznemiravanje je svako neieljeno ponaianje uzrokovano nekim od sljedeiih osnova: rase ili

etni6ke pripadnosti ili boje koZe, spola, jezika, vjere, politi6kog ili drugog uvjerenja,

nacionalnog ili socijalnog podrijetla, imovnog stanja, flanstva u sindikatu, obrazovanja,

drustvenog poloZaja, brafnog ili obiteljskog statusa, dobi, zdravswenog stanja, Invaliditeta,
genetskog naslijeda, rodnog identiteta, izraiavanja ili spolne orijentacije, ko.ie ima za cil.i ili

stvarno predstavlja povredu dostojanstva osobe, a koje uzrokuje strah, neprijateljsko,
poniiavajuie ili uvredljivo okruienje.

5) Spolno uznemiravanje je svako verbalno, neverbalno ili fiziiko neieljeno ponaianje spolne

naravi koje ima za cilj ili stvarno predstavlja povredu dostojanstva osobi, koje uzrokuje strah,

neprijateljsko, poniiavajuie ili uvredljivo okru:enje.

6) Ponaianje radnika koje predstavlja uznemiravanje ispolno uznemiravanje predstavlja povredu

obveza iz radnog odnosa.

1) Poslodavac odretluje Direktora turistiake zajednice (dalje u tekstu: ovlaitena osoba) da kao

ovla5tena osoba prima irjelava pritu:be vezane za zaltitu dostojanstva radnika.

2) OvlaStena osoba je duina, 5to je moguie prije, a najkasnije u roku od osam dana od dostave
prituibe, ispitati prituibu ipoduzeti sve potrebne mjere primjerene poiedinom sluaaju radi

sprjeaavanja nastavka uznemiravanja ili spolnog uznemiravanja ako uwrdi da ono postoji.

alanak 126.

1) Ovlaitena osoba iz dlanka 125. du:na je bez odgode razmotriti prituibu i u vezi s njom provesti

dokazni postupak radi potpunog i istinitog utvrdivanja ainjenianog stanja.

2) Ovlaitena osoba u vezi s prituzbom mo:e sasluiavati podnositelja prituzbe, svjedoke, osobu
za koju se tvrdi da je podnositelja prituibe uznemiravala ili spolno uznemiravala, obaviti
suodenje, obaviti oaevid, te prikupljati druge dokaze kojima se mo:e dokazati osnovanost
prituibe.

elanak 127.

1) O svim radnjama koje poduzme u cilju uwrdivanja ainjenianog stanja, ovlaitena osoba ie
sastaviti zapisnik ili sluibenu biljeiku.

2) Zapisnik ie se u pravilu sastaviti prilikom sasluSanja svjedoka, podnositelja prituibe iosobe za

koju podnositelj tvrdi da ga je uznemiravala ili spolno uznemiravala, te u sluaaju njihovog
suodenja. Zapisnik potpisuju sve osobe koje su bile nazodne njegovom sastavljanju.

alanak 125.



3) U zapisniku ie se posebno navesti da je ovlaitena osoba sve nazodne upozorila da su svi podaci

utvrdeni u postupku zaitite dostojanstva radnika tajni, te da ih je upozorila na posljedice

odavanja te tajne.

4) Sluibena biljeika ie se u pravilu sastaviti pri obavl.janju odevida ili prikupljanju drugih dokaza.

Sluibenu biljeiku potpisuje ovlaitena osoba i zapisniaar kojije biljeiku sastavio.

alanak 128.

1) Nakon provedenog postupka ovlaitena ae osoba u pisanom obliku izraditi odluku u kojoj te:

utvrditi da postoji uznemiravanje ili spolno uznemiravanje podnositelja prituibe ili,
utvrditi da ne postoji uznemiravanje ili spolno uznemiravanje podnositel.ja prituibe

alanak 129.

1) U slufaju iz podstavka 1. prethodnoga alanka, ovlaltena ie osoba u svojoj odluci navesti sve

ainjenice ko.ie dokazuju da je podnositelj prituibe uznemiravan ili spolno uznemiravan.

2) U odluci iz stavka 1. ovoga tlanka ovlaitena ie osoba predloiiti Turistidkom vijeiu Poslodavca

da osobi koja je podnositelja pritu;be uznemiravala ili spolno uznemiravala izrekne mjeru zbog

povrede radne obveze (pisano upozorenje na obveze iz radnog odnosa, redoviti ili izvanredni

otkaz ugovora o radu), te predloziti poduzimanje drugih mjera koje su primjerene pojedinom

sludaju radi sprjedavanja nastavka uznemiravanja.

3) U sludaju iz podstavka 2. prethodnog dlanka, ovlaitena osoba ie odbiti prituzbu podnositelja

zahtjeva.

alanak 130.

1) Turistiako vijeie Poslodavca ie na temelju provedenog postupka i prijedloga ovla5tene osobe
poduzeti mjere koje su primjerene odnosnom sluiaju radl sprjeaavanja nastavka

uznemiravanja, te osobi koja je radnika uznemiravala ili spolno uznemiravala izreii
odgovarajuiu mjeru zbog povrede obveza iz radnog odnosa.

alanak 131.

1) Ako Poslodavac u roku od osam dana ne poduzme mjere za sprjetavanje uznemiravanja ili

spolnog uznemiravanja ili ako su mjere koje je poduzeo odito neprimjerene, radnik ko.ji .ie
uznemiravan ili spolno uznemiravan ima pravo prekinuti rad dok mu se ne osigura zaitita, pod

uvjetom da je u daljnjem roku od osam dana zatra:io zaStitu pred nadleinim sudom.

tlanak 132.

1) Ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano oaekivati da ie Poslodavac zaitititi
dostojanstvo radnika, radnik nije duian dostaviti prituibu Poslodavcu i ima pravo prekinuti
rad, pod uvjetom da je zatra:io zastitu pred nadleinim sudom io tome obavijestio poslodavca

u roku od osam dana od dana prekida rada.
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2) Za vrijeme prekida rada iz prethodnog dlanka, kao i u sluiaju iz stavka 1. ovoga dlanka radnik

ima pravo na naknadu plaie ko.iu bi oswario da je radio.

3) Ako je pravomoinom sudskom odlukom utvraleno da nije povrijetleno dostojanstvo radnika,

Poslodavac mo;e zahtijevati povrat isplaiene naknade.

4) svi podaci utvrdeni u postupku zaitite dostojanstva radnika su tajni

alanak 133.

1) Poslodavac je duian svim radnicima osigurati sistematski zdravstveni pregled najmanje
jednom svake dvije godine.

alanak 134.

1) Poslodavac ie na svoj teret osigurati sve radnike od rizika ozljede na radu i profesionalnog

oboljenja.

2) Poslodavac moie pojedinog radnika dodatno zdravstveno osigurati za vrijeme sluibenog
putovanja u inozemstvo o temu odluduje Direktor turistidke zajednice.

alanak 135.

1) Sastavnidio ovog Pravilnika aini l. Prilog Pravilniku o radudonesen na sjed nici Tu ristiikog vijeia

na sjednici odrZan ojdana 9.7.2024. god ine, a kojim se ureduje Popis radnih mjesta u Turistitkoj
zajednici s uvjetima iopisom poslova.

alanak 136

Ako bi bilo koja od odredbi ovog Pravilnika bila suprotna zakonu ili drugom propisu, umjesto takve
odredbi ovog Pravilnika neposredno ie se primjenjivati odgovarajuia odredba zakona !li drugog
propisa.

elanak 137.

Stupanjem na snagu ovog Pravilnika o radu prestaje vaiiti prethodni Pravilnik o radu TZG Siska donesen

na sjednici Turistiakog vijeea 26.6.2023., Odluka o izmjenama i dopunama Pravilnika o radu od dana

26.6.2023.

tlanak 138.

Ovaj Pravilnik o radu stupa na snagu osmi dan od dana objave na web stranici Poslodavca www.tzs-
sisak.hr.

Turistiaka zajed nica grada Sis

Predsjednica

KristiT lkia Ba nidek
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U Sisku, 9.7.2024.

XVII. PRUETAZNE IZAVRSNE ODREDBE


